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These are the accounts of the Mishkan ה כָּן פְקוּדֵי אֵלֶּ שְׁ הַמִּ  

the Mishkan of the testimony כַּן הָעֵדוּת מִשְׁ  

which were counted by the command of Moshe, etc. ר ד אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה עַל־פִּ כוּ משֶׁ '. 

To understand the matter of the repetition הַכְּפִילָה עִניְןָ לְהָבִין  

that it repeats twice "Mishkan" כָּפַל עֲמַיםִ שֶׁ כָּן פַּ מִשְׁ  

"the accounts of the Mishkan, the Mishkan of the 
testimony", etc. 

קוּדֵי כָּן פְּ שְׁ כַּן הַמִּ כוּ הָעֵדוּת מִשְׁ '. 

And also, that regarding the first mention of the Mishkan אָמַר מַה וגְַם כָּן שֶּׁ שְׁ מִּ הָרִאשׁוֹן בַּ  

it says simply "Mishkan", כָּן סְתַם מִשְׁ  

and in the second mention it says "Mishkan of the 
testimony", etc. 

כָּן שְׁ ניִ וּבַמִּ כַּן אָמַר הַשֵּׁ כוּ הָעֵדוּת מִשְׁ '. 

Behold, the concept of the Mishkan in general is known כָּן עִניְןַ הִנֵּה שְׁ כְלָל הַמִּ ידָוּעַ בִּ  

that it is based on the verse הוּא ם עַל שֶׁ הַכָּתוּב שֵׁ  

"And I shall dwell among them" י כַנתִּ תוֹכָם ושָׁ בְּ  

which refers to the level of Malchus of Atzilus הוּא חִינתַ שֶׁ ילוּת מַלְכוּת בְּ אַצִּ דְּ  

which is called the Shechinah נִּקְרֵאת כִינהָ שֶׁ שְׁ  

because it dwells and enclothes itself in the lower realms, 
etc. 

ם עַל שּׁוֹכֵן שֵׁ חְתּוֹניִם וּמִתְלַבֵּשׁ שֶׁ תַּ כוּ בַּ '. 

And behold, the primary descent of the soul into the body ר והְִנֵּה מָה ירְִידַת עִקַּ גוּף הַנְּשָׁ בַּ  

is so that there should be for the Holy One Blessed Be He יְּהֵא כְּדֵי הוּא דוֹשׁ שֶׁ רוּךְ לַהַקָּ הוּא בָּ  

a dwelling place in the lower realms ירָה חְתּוֹניִם דִּ תַּ בַּ  

through Torah and mitzvos that a person performs ה וּמִצְווֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי יַּעֲשֶׂ הָאָדָם שֶׁ  

as is known from the saying of our sages of blessed 
memory: 

לִבְרָכָה זִכְרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ מַאֲמַר כַּיָּדוּעַ  

"The Holy One Blessed Be He desired to have a dwelling in 
the lower realms." 

דוֹשׁ נתְִאַוָּה רוּךְ הַקָּ ירָה לוֹ לִהְיוֹת הוּא בָּ דִּ  
חְתּוֹניִם תַּ  .בַּ

And the matter is not in terms of physical space below בְחִינתַ הָעִניְןָ ואְֵין חְתּוֹניִם מָקוֹם בְּ תַּ שׁ בַּ מַמָּ  
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for He, blessed be He, is not grasped within the bounds of 
space at all 

הֲרֵי רֵךְ הוּא שֶׁ ס אֵינוֹ יתְִבָּ גְדֶר נתְִפָּ כְּלָל מָקוֹם בִּ  

as it is written: "Behold, the place is with Me," etc. ֹכָּתוּב וּכְמו י מָקוֹם הִנֵּה שֶׁ כוּ אִתִּ ' 

and it is written: "Behold, the heavens and the earth I fill," מַיםִ אֶת הֲלוֹא וּכְתִיב מָלֵא אֲניִ הָאָרֶץ ואְֶת הַשָּׁ  

for there is no place empty of Him, etc. לֵית נוּי אֲתַר דְּ כוּ מִנֵּיהּ פָּ '. 

And this is because there is no change before Him אֵין לְפִי והְוּא נּוּי שֶׁ לְפָניָו כְּלָל שִׁ  

between before the creation and after the creation ין רִיאָה קדֶֹם בֵּ רִיאָה לְאַחַר הַבְּ הַבְּ  

as it is written: "I, the Lord, have not changed," etc. ֹכָּתוּב וּכְמו ניִתִי לֹא ה' אֲניִ שֶׁ כוּ שָׁ '. 

And therefore we say: "You are He before the world was 
created 

ה אוֹמְרִים אָנוּ כֵּן ועְַל קדֶֹם הוּא אַתָּ  

and You are He after the world was created," etc. נִּבְרָא ה הָעוֹלָם שֶׁ נִּבְרָא אַחַר הוּא ואְַתָּ הָעוֹלָם שֶׁ  
 .'כוּ

That is, even after the creation, He fills this entire world ּהַייְנו רִיאָה לְאַחַר גַּם דְּ א הוּא הַבְּ הָעוֹלָם כָּל מְמַלֵּ  
שׁ הַזֶּה מַמָּ  

just as it was before the creation, and the world does not 
occupy space, etc. 

הָיהָ כְּמוֹ רִיאָה לִפְניֵ שֶׁ תּוֹפֵס הָעוֹלָם ואְֵין הַבְּ  
כוּ מָקוֹם '. 

Rather, the concept of a dwelling in the lower realms א ירָה עִניְןַ אֶלָּ חְתּוֹניִם דִּ תַּ בַּ  

refers to "lower" in terms of level and status חְתּוֹניִם עִניְןַ הוּא מַעֲלָה תַּ וּבְמַדְרֵגָה בְּ  

meaning that they are the end and lowest level ּהֵם והְַייְנו כְלִית שֶׁ דְרֵגוֹת כָּל וסְוֹף תַּ הַמַּ  

of all the levels in the chain-like order of descent ׁיֵּש לוּת שֶׁ לְשְׁ תַּ הִשְׁ ה בְּ ה מֵעִילָּ כוּ לְעִילָּ ' 

such as this lowly world, the domain of the Sitra Achra ֹפָל עוֹלָם כְּמו טְרָא מְקוֹם הַזֶּה הַשָּׁ אַחֲרָא הַסִּ  

where the external forces are very dominant, as is known הַחִיצוֹניִם כַּיָּדוּעַא מְאדֹ בּוֹ גּוֹבְרִים שֶׁ  

and He desired specifically to have a dwelling ירָה לוֹ לִהְיוֹת ונְתְִאַוָּה וקְָא דִּ דַּ  

in the lowest realms, at the very end of all levels. חְתּוֹניִם תַּ תַכְלִית בַּ בְּ דְרֵגוֹת כָּל וסְוֹף שֶׁ הַמַּ . 

And this is through Torah and mitzvos ּוּמִצְווֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי וזְֶהו  

that a person does in this lowly world ה יַּעֲשֶׂ עוֹלָם הָאָדָם שֶׁ פָל בָּ הַזֶּה הַשָּׁ  

which is of even greater level and status for the divine soul הוּא הָאֱלֹהִית לַנֶּפֶשׁ וּמַדְרֵגָה מַעֲלָה יוֹתֵר שֶׁ  
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than what it would experience from the radiance of the 
Shechinah 

ה גַּם הָיתְָה מִמַּ יו נהֱֶניֵת שֶּׁ כִינהָ מִזִּ הַשְּׁ  

in the upper Garden of Eden, גַן הָעֶלְיוֹן עֵדֶן בְּ  

as our sages of blessed memory said: ֹאָמְרוּ וּכְמו לִבְרָכָה זִכְרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ שֶׁ  

"One hour of teshuvah and good deeds in this world עָה יפָָה תְשׁוּבָה אַחַת שָׁ ים בִּ עוֹלָם טוֹבִים וּמַעֲשִׂ בָּ  
 הַזֶּה

is better than all the life of the World to Come." א הָעוֹלָם חַיֵּי מִכָּל הַבָּ . 

In this world specifically – because the Holy One Blessed 
Be He desired 

עוֹלָם וקְָא הַזֶּה בָּ עַם דַּ נִּתְאַוָּה מִטָּ דוֹשׁ שֶׁ רוּךְ הַקָּ בָּ  
 הוּא

to have a dwelling specifically in the lower realms, and this 
is sufficient for the understanding. 

ירָה לוֹ לִהְיוֹת חְתּוֹניִם דִּ תַּ וקְָא, בַּ בִין ודְַי דַּ לַמֵּ . 

And behold, the essence of this dwelling is through the 
subjugation of the Sitra Achra specifically, 

ר והְִנֵּה ירָה עִקַּ אִתְכַּפְיאָ עַל־ידְֵי הוּא זוֹ דִּ סִטְרָא דְּ  
וקְָא אַחֲרָא דַּ , 

because when the Sitra Achra is subdued, then the glory of 
the Holy One Blessed Be He is elevated in all the worlds, 

כַד מִשּׁוּם לֵק אָז אַחֲרָא, סִטְרָא אִתְכַּפְיאָ דְּ אִסְתָּ  
רִיךְ־הוּא יקְָרָא א־בְּ קוּדְשָׁ הוּ דְּ כֻלְּ עָלְמִין בְּ , 

as it is written in the Zohar. ֹכָּתוּב כְּמו זהַֹרִ"י שֶׁ בְּ . 

And in the beginning, there must be subjugation, and 
afterward actual transformation, 

ה ואְַחַר־כָּךְ אִתְכַּפְיאָ, לִהְיוֹת צָרִיךְ וּבִתְחִלָּ  
כָא שׁ אִתְהַפְּ מַמָּ , 

to become an actual vessel for the light of the Infinite One, 
in all the faculties—sight, hearing, speech, and thought, etc. 

חִינתַ לִהְיוֹת שׁ כְּלִי בְּ כָל אֵין־סוֹף לְאוֹר מַמָּ בְּ  
ים: מִיעָה, רְאִיָּה, הַחֻשִּׁ יבּוּר שְׁ בָה דִּ כוּ וּמַחֲשָׁ '. 

And this is what is written about the future regarding the 
souls of the righteous: ּכָּתוּב מַה וזְֶהו מוֹת לָבוֹא לֶעָתִיד שֶּׁ נשָׁ יקִים בְּ דִּ הַצַּ : 

"They are the palace of Hashem" — three times 
corresponding to "Holy, Holy, Holy", etc. 

ה ה' הֵיכַל לוֹשׁ – הֵמָּ עָמִים שָׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ נגֶֶד פְּ  
כוּ קָדוֹשׁ '. 

And we must understand: why is the glory of the Holy One 
Blessed Be He elevated specifically through the subjugation 
of the Sitra Achra? 

ה לְהָבִין: ויְשֵׁ לֵק לָמָּ יקְָרָא אִסְתָּ  
רִיךְ־הוּא א־בְּ קוּדְשָׁ וקְָא דְּ אִתְכַּפְיאָ מִזֶּה דַּ סִטְרָא דְּ  

כוּ אַחֲרָא '? 
After all, the Sitra Achra does not occupy any real place at 
all within the chain of worlds, 

טְרָא אֵין והֲַלֹא וּכְלָל כְּלָל מָקוֹם תּוֹפֵס אַחֲרָא הַסִּ  
לוּת לְשְׁ תַּ הִשְׁ  ,בְּ

as is known in the way of the verse, "The lizard can be 
seized with hands," etc., 

רֶךְ עַל כַּיָּדוּעַ מָמִית הַכָּתוּב: דֶּ ידַָיםִ שְׂ שׂ בְּ תְפָּ תִּ  
 ,'כוּ
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just as the lizard does not occupy any space in the king’s 
palace, etc. 

אֵין כְּמוֹ מָמִית שֶׁ הֵיכַלֵי מָקוֹם תּוֹפֶסֶת הַשְּׂ מֶלֶךְ בְּ  
 .'כוּ

But the matter will be understood by first introducing the root 
of the concept of positive commandments and negative 
commandments. 

מַת עַל־ידְֵי יוּבַן הָעִניְןָ אֲבָל שֹׁרֶשׁ הַקְדָּ מִצְוֹת עִניְןַ   
ה ה וּמִצְוֹת עֲשֵׂ לֹא־תַעֲשֶׂ . 

For behold, it is known the statement of our sages of 
blessed memory הִנֵּה לִבְרָכָה זִכְרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ מַאֲמַר ידָוּעַ דְּ  

that the 248 positive commandments are hinted at in "זכרי" 
(My remembrance) — the letters רַמַ"ח ,ו"ה ה מִצְוֹת דְּ "זִכְרִי" נרְִמְזוּ עֲשֵׂ ו"היי עִם בְּ , 

and the 365 negative commandments in "שמי" (My Name) 
— the letters ס"ה .י"ה ה ושַׁ מִי" לֹא־תַעֲשֶׂ "שְׁ י"ה עִם בִּ . 

And this is [the meaning of] “This is My Name forever…” etc. :ּמִי "זֶה וזְֶהו כוּ לְעלָֹם" שְּׁ '. 

If so, it is puzzling — for it is known that י"ה is called the 
concealed part, 

לֵא, לְכָאוֹרָה כֵּן ואְִם יָּדוּעַ יפָּ י"ה שֶׁ נקְִרָא שֶׁ  
רוֹת  ,נסְִתָּ

as it is written: “The hidden things belong to Hashem our 
G-d,” which refers to the level of י"ה, 

כָּתוּב: וּכְמוֹ רוֹת שֶׁ הוּא אֱלֹקֵינוּ", לַה' "הַנִּסְתָּ שֶׁ  
חִינתַ י"ה בְּ , 

for with י"ה He formed the worlds, etc. י"ה כִּי כוּ עוֹלָמִים צוּר בְּ '. 

And the revealed [aspects] are ו"היי הֵם והְַנִּגְלוֹת ,ו"ה , 

(and this is the meaning of "This is My Name" — which is 
 ;ו"ה and "This is My remembrance" — which is ,י"ה

( ירוּשׁ: והְַינְוּ מִי" "זֶה פֵּ הוּא — שְּׁ "וזְֶה י"ה, שֶׁ  
ו"ה — זִכְרִי" , 

just like the Name is the essence, and the remembrance of 
the Name is secondary to the essence, 

ם וּכְמוֹ הַשֵּׁ ר שֶׁ ל והְַזִּכָּרוֹן עִיקָּ ם שֶׁ י טָפֵל הַשֵּׁ לְגַבֵּ  
ר ם עִיקַּ הַשֵּׁ , 

so too the ו"ה with "זכרי" is secondary to "שמי" with י"ה, etc.) ְי טָפֵל "זִכְרִי" עִם ו"ה כָּך מִי" לְגַבֵּ כוּ י"ה עִם "שְׁ '). 

According to this, the root of the negative commandments is 
higher than the positive commandments. 

שֹׁרֶשׁ זֶה וּלְפִי ה  צְוֹת מִן גָּבוֹהַּ הַלֹּא־תַעֲשֶׂ הַמִּ  
ה  .עֲשֵׂ

And this is what they said: if one transgresses a positive 
commandment and repents, he is forgiven immediately, 

אָמְרוּ: וזְֶהוּ עָבַר שֶׁ ה מִצְותַ עַל דְּ ב עֲשֵׂ — ושָׁ  
מִיָּד לוֹ מוֹחֲלִין , 

whereas for a negative commandment he needs repentance 
and Yom Kippur, etc. 

אֵין ה כֵּן מַשֶּׁ לֹא־תַעֲשֶׂ שׁוּבָה צָרִיךְ — בְּ ויְוֹם תְּ  
כוּ כִּפּוּר '. 

But how is it possible that the negative commandments are 
higher than the positives, 

כֵן והְֵיאַךְ יִּהְיוּ יתָּ ה שֶׁ צְוֹת גְּבוֹהִים לֹא־תַעֲשֶׂ מִמִּ  
ה  ,עֲשֵׂ

after all, in the positive commandments there is a revealed 
aspect of G-dliness, צְוֹת אַחֲרֵי מִּ בַּ ה שֶׁ חִינתַ ישֵׁ עֲשֵׂ אֱלֹקוּת גִּילּוּי בְּ , 
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as is known: the 248 positive commandments correspond to 
the 248 limbs of the King, etc., 

קּוּדִין רַמַ"ח כַּיָּדוּעַ: מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח — פִּ דְּ  
 ,'כוּ

whereas in the negative commandments there is no 
revelation of G-dliness at all — ה ם אֵין וּבְלֹא־תַעֲשֶׂ אֱלֹקוּת גִּילּוּי שׁוּם שָׁ , 

it is only the withholding of action — refraining and not 
doing, א ה, מְניִעַת רַק אֶלָּ עֲשֶׂ ב הַמַּ שֵׁ ה ואְַל בְּ עֲשֶׂ תַּ , 

like [the commandment] "Do not eat forbidden fat" and 
similar cases, etc. ֹכוּ וכְַיּוֹצֵא חֵלֶב" תאֹכַל "לֹא כְּמו '. 

But the matter is that, on the contrary, this itself proves the 
point— הַנּוֹתֶנתֶ הִיא דְּאִדְּרַבָּה הוּא, הָעִניְןָ אֲבָל , 

that because the negative commandment is in the form of 
“sit and do not do,” therefore it is higher than the positive 
commandments, etc. 

ואְַל־תַּעֲשֶׂה, בִּשְׁב הוּא דְּהַלֹּא־תַעֲשֶׂה דְּמִשּׁוּם  
כוּ עֲשֵׂה מִמִּצְותַ הִיא גָּבוֹהַּ לְכָךְ '. 

And this will be understood by first introducing the concept 
of the 248 positive commandments: עֲשֵׂה מִצְוֹת רַמַ"ח עִניְןַ תְּחִלָּה בְּהַקְדִּים זֶה ויְוּבַן . 

For behold, it is known the explanation of “248 limbs of the 
King,” ֵדְּמַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח פֵּירוּשׁ ידָוּעַ דְּהִנּה , 

which is, by way of example, like a limb in which the 
life-force of the soul is enclothed— 

חַיּוּת בּוֹ שֶׁמְּלוּבָשׁ הָאֵבֶר מָשָׁל, דֶּרֶךְ עַל שֶׁהוּא  
 ,הַנּפֶֶשׁ

like the power of intellect in the brain— ֹשֶׁבַּמוֹחַ הַשֵּׂכֶל כּחַֹ כְּמו , 

the intellect becomes unified with the essence of the soul, 
and they become one— 

והְָיוּ הַנּפֶֶשׁ עֶצֶם עִם הַשֵּׂכֶל מִתְאַחֵד הֲרֵי  
 ,לַאֲחָדִים

for it is impossible to separate the intellect from the soul. הַנּשְָׁמָה מִן הַשֵּׂכֶל אֶת לְהַפְרִיד אִי־אֶפְשָׁר שֶׁהֲרֵי . 

And even though the intellect has a specific place and 
vessel in which it dwells, namely the brain, 

לָשֶׁבֶת מְיחָֻד וּכְלִי מָקוֹם לַשֵּׂכֶל שֶׁיּשֵׁ ואְַף־עַל־פִּי  
הַמוֹחַ והְוּא בּוֹ, , 

nevertheless, it is not separate from the body and essence 
of the soul. הַנּפֶֶשׁ ועְֶצֶם מִגּוּף עֲדַיןִ נפְִרָד לֹא זאֹת, כָּל עִם . 

And similarly with all the other life-forces and soul-powers 
that spread and enclothe themselves in the limbs, הַנּפֶֶשׁ וכְחֹוֹת הַחַיּוּת כָּל שְׁאָר זֶה דֶּרֶךְ ועְַל , 

they all become unified with the essence of the soul, etc. כּוּלָּם בָּאֵבָרִים, וּמִתְלַבְּשִׁים שֶׁמִּתְפַּשְּׁטִים  
כוּ הַנּפֶֶשׁ עֶצֶם עִם מִתְאַחֲדִים '. 

Nevertheless, they dwell in specific vessels, each one 
individually, etc. 

כָּל מְיחָֻדִים, בְּכֵלִים שׁוֹכְניִם הֵם זאֹת, כָּל ועְִם  
כוּ עַצְמוֹ לְפִי ואְֶחָד אֶחָד '. 
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And similarly, the analogy can be understood above with 
regard to the lights and supernal vessels— 

וּכְלִים אוֹרוֹת בִּבְחִינתַ לְמַעְלָה הַדֻּמְיהָ יוּבַן וכְָךְ  
 ,הָעֶלְיוֹניִם

which are called the 248 limbs of the King. דְּמַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח הַנּקְִרָאִים שֶׁהֵן . 

Behold, they are all unified with the very essence of the light 
of the Emanator, Who bestows, etc. 

אֲצִיל אוֹר עֶצֶם עִם מִתְאַחֲדִים כֻלָּם הֲרֵי הַמַּ  
פִּיעַ שְׁ כוּ הַמַּ '. 

As is known in the famous saying: "He and His life-forces 
and His vessels are one in them" — 

חַד וגְַרְמוֹהִי וחְַיּוֹהִי אִיהוּ הַידְוּעָה: הַמֵּימְרָא וּכְמוֹ  
הוֹן  ,בְּ

meaning that His life-forces are the lights of the ten sefiros 
of Atzilus, 

סְפִירוֹת דְּי' הָאוֹרוֹת הֵן — חַיּוֹהִי פֵּירוּשׁ:  
ילוּת  ,דְּאַצִּ

which are drawn forth from the very essence of the 
Emanator, הַמַּאֲצִיל מֵעֶצֶם שֶׁנּשְִׁפָּעוֹת , 

and "His vessels" refers to the vessels, which are like limbs 
by way of example, 

אֵבָרִים כְּמוֹ שֶׁהֵם הַכֵּלִים, בְּחִינתַ הֵן — וגְַרְמוֹהִי  
מָשָׁל דֶּרֶךְ עַל , 

as it is written, “And on the throne was an appearance like 
the appearance of man,” etc., 

אָדָם" כְּמַרְאֵה דְּמוּת הַכִּסֵּא "ועְַל שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ  
 ,'כוּ

and as is known — and all of it is united in absolute 
oneness. ,ַבִין ודְַי הַיִּחוּד, בְּתַכְלִית חַד וכְוּלָּא וכְַיּדָוּע לַמֵּ . 

And behold, in this there are two levels: זֶה ישֵׁ והְִנֵּה מַדְרֵגוֹת ב' בְּ : 

one — the external limbs, and two — the internal limbs, 'ניִמִיִּים אֵבָרִים והְַב' הַחִיצוֹניִם, אֵבָרִים א הַפְּ , 

just as by way of example in a human being below there are 
these two types of limbs. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ ל דֶּ אָדָם מָשָׁ חְתּוֹן בָּ מִיניֵ ב' בּוֹ ישֵׁ הַתַּ  
לוּ אֵבָרִים הַלָּ . 

And the internal limbs have a more inward life-force, ניִמִיִּים ואְֵבָרִים ניִמִי יוֹתֵר חַיּוּתָם הַפְּ פְּ , 

to the point that most of the internal organs are affected by 
the slightest injury, 

רוּב עַד ניִמִיִּים אֵבָרִים שֶׁ מְעַט נקְוּבָתָן הַפְּ מִזֶּה בְּ  
 ,כַּיָּדוּעַ

unlike the external limbs, etc. אֵין כוּ הַחִיצוֹניִם אֵבָרִים כֵּן מַשֶּׁ '. 

And the analogue is understood above— ל לְמַעְלָה יוּבַן והְַנִּמְשָׁ : 

that although He has no body nor bodily form, י אֲעַפַלְפִּ אֵין דַּ כוּ הַגּוּף דְמוּת ולְֹא גוּף לוֹ שֶׁ ', 

as it is written, “for He is not a man,” etc., ֹכָּתוּב: כְּמו כוּ הוּא" אֵל אִישׁ לֹא "כִּי שֶׁ ', 

nevertheless, the Torah speaks in the language of man, רָה זאֹת כָּל עִם בְּ ניֵ כִּלְשׁוֹן תּוֹרָה דִּ אָדָם בְּ  

to calm the ear, etc. ְכֵּך כוּ הָאזֶֹן לְשַׁ '. 
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And so too, above in the Supernal Man of Atzilus, ֵׁאָדָם לְמַעְלָה גַּם ויְש ילוּת הָעֶלְיוֹן בָּ אַצִּ דְּ  

there is a level of internal limbs, whose light departs with the 
slightest shift, 

חִינתַ ניִמִיִּים אֵבָרִים בְּ מְעַטוֹ פְּ בְּ ק שֶׁ אוֹרָם מִסְתַלֵּ  
 ,'כוּ

as it is said: “May Hashem shine His face toward you,” הֲרֵי ניָו ה' "יאֵָר נאֱֶמַר: שֶׁ כוּ אֵלֶיךָ" פָּ ', 

implying that there is an inner and an outer level, מַע יֵּשׁ מַשְׁ חִינתַ שֶׁ ניִמִיּוּת בְּ חִיצוֹניִּוּת וּבְחִינתַ פְּ , 

as in “You shall see My back, but My face shall not be 
seen,” etc. :ֹכוּ ירֵָאוּ" לֹא וּפָניַ אֲחרָֹי, אֶת "ורְָאִיתָ וּכְמו '. 

And in general, the concept of inwardness above is 
enclothed in Torah specifically, 

ניִמִיּוּת עִניְןַ כְּלַל, וּדֶרֶךְ שׁ הוּא לְמַעְלָה הַפְּ מְלוּבָּ  
תּוֹרָה וקְָא בַּ דַּ , 

because Torah emerges from Chochmah, אוֹרַיתְָא מִשּׁוּם נפְָקַת מֵחָכְמָה דְּ , 

and it is written: “A man’s wisdom will illuminate his face,” 
etc., :חָכְמָה וּכְתִיב אִיר אָדָם חָכְמַת — "בַּ ניָו" תָּ כוּ פָּ ', 

that wisdom illuminates the inner light. הַחָכְמָה אִיר שֶׁ ניִמִיּוּת אוֹר תָּ הַפְּ . 

And like the matter of “his face shone,” by Rabbi, etc., :ַל פָניָו "צָהֲבוּ וכְְעִניְן י" שֶׁ כוּ רַבִּ ', 

which is due to the revelation of wisdom, that it illuminates 
the inner in a revealed way. 

הוּא ניֵ שֶׁ אִיר הַחָכְמָה גִּילּוּי מִפְּ תָּ ניִמִיּוּת אֶת שֶׁ הַפְּ  
גִילּוּי לִהְיוֹת בְּ . 

And so too above, the wisdom of the Supernal Man 
illuminates His face— ְאִיר הָעֶלְיוֹן אָדָם חָכְמַת לְמַעְלָה: וכְָך ניָו תָּ פָּ , 

“May Hashem shine His face toward you,” etc. :ניָו ה' "יאֵָר לִהְיוֹת כוּ אֵלֶיךָ" פָּ '. 

And this is through the fact that the Holy One Blessed Be 
He sits and studies Torah above 

דוֹשׁ מַה עַל־ידְֵי והְוּא הַקָּ רוּךְ שֶּׁ ב הוּא בָּ ועְוֹסֵק יוֹשֵׁ  
תּוֹרָה לְמַעְלָה בַּ , 

when the human below sits and studies Torah below, הָאָדָם חְתּוֹן כְּשֶׁ ב הַתַּ תּוֹרָה ועְוֹסֵק יוֹשֵׁ ה בַּ לְמַטָּ , 

as our sages said: “Whoever reads and studies, the Holy 
One Blessed Be He reads and studies opposite him,” etc. 

דוֹשׁ — ושְׁוֹנהֶ הַקּוֹרֵא "כָּל רַזַ"ל: וּכְמַאֲמַר הַקָּ  
רוּךְ כוּ כְּנגְֶדּוֹ" ושְׁוֹנהֶ קוֹרֵא הוּא בָּ '. 

And when the Holy One Blessed Be He reads and studies 
above, ׁדוֹש הַקָּ רוּךְ וּכְשֶׁ לְמַעְלָה ושְׁוֹנהֶ קוֹרֵא הוּא בָּ , 

then the wisdom of man illuminates His face, אִיר אָדָם "חָכְמַת הֲרֵי ניָו תָּ פָּ ", 

and there is a level of illumination of the face above ֵׁחִינתַ ויְש ניִם הַאֲרַת בְּ לְמַעְלָה פָּ , 

due to the revelation of His blessed wisdom— ֵני רֵךְ חָכְמָתוֹ אוֹר גִּילּוּי מִפְּ יתְִבָּ . 

Powered By: ChassidusNow.com 
7 

https://www.chassidusnow.com/


 בס"ד
Mitteler Rebbe- Torah Chaim​

Parshas Vayakhel​
פקודי אלה   

for in and of Himself, He is wise but not with a knowable 
wisdom, etc. חָכְמָה ולְָא "חָכִים — עַצְמוֹ מִצַּד כִּי כוּ ידְִיעָה" בְּ ', 

But through the revelation of wisdom, He illuminates His 
face toward us, גִילּוּי אֲבָל ניָו יאִָיר — הַחָכְמָה בְּ אֵלֵינוּ פָּ , 

as we say: “For by the light of Your face, You have given us 
the Torah of life,” etc., 

אֲנחְַנוּ כְּמוֹ ניֶךָ בְאוֹר "כִּי אוֹמְרִים: שֶׁ נוּ נתַָתָּ פָּ לָּ  
כוּ חַיִּים" תּוֹרַת '. 

And this is through Torah study. ּעֵסֶק וזְֶהו הַתּוֹרָה בְּ . 

But regarding the performance of mitzvos, ָעֵסֶק ואְַמְנם ה בְּ צְוֹת מַעֲשֵׂ הַמִּ , 

the light that is drawn is above, in the external level— כָה אוֹר בְחִינתַ לְמַעְלָה הִיא הַהַמְשָׁ חִיצוֹניִּוּת בִּ , 

and these are the 248 positive commandments in particular, ה מִצְוֹת רַמַ"ח והְֵן פְרָט עֲשֵׂ בִּ , 

and in general it is Tiferes, which corresponds to them all— פְאֶרֶת הוּא וּבִכְלָל כְּנגֶֶד תִּ ם שֶׁ כֻּלָּ , 

as it is the inwardness of them all, as mentioned above. ֹבְחִינתַ לִהְיוֹתו ניִמִיּוּת בִּ ל הַפְּ ם כְּלָלוּת שֶׁ כַּנַּ"ל כֻּלָּ . 

And this is [the meaning of the verse] “The revealed things 
belong to us and our children” — ּוּלְבָניֵנוּ לָנוּ "והְַנִּגְלֹת וזְֶהו ", 

they are Torah and mitzvos, וּמִצְוֺת תּוֹרָה הֵן , 

and they are the letters ו"ה of the Name Havayah. ם וָ"ה אוֹתִיּוֹת והְֵם שֵׁ בְּ הוי׳ שֶׁ . 

The letter ו׳ is in Torah study — that the Holy One, blessed 
be He, sits and studies opposite him, as mentioned above, 

עֵסֶק הוּא הַו׳ָ יְּהֵא — הַתּוֹרָה בְּ דוֹשׁ שֶׁ רוּךְ הַקָּ בָּ  
ב הוּא כַּנַּ"ל כְּנגְֶדּוֹ ושְׁוֹנהֶ יוֹשֵׁ , 

and the letter ה׳ is in the performance of mitzvos. ה הוּא והְַהֵ"א מַעֲשֵׂ צְוֺת בְּ הַמִּ . 
(And this is “זכרי” with ו"ה, which equals 248 [i.e., the 248 
positive commandments]. ( עוֹלֶה — ו"ה עִם "זִכְרִי" וזְֶהוּ כוּ רַמַ"ח שֶׁ ', 

Just as the remembrance of the Name is not the essence of 
the Name, ֹהַזִּכָּרוֹן כְּמו ל שֶׁ ם שֶׁ ר אֵינוֹ הַשֵּׁ ם עִיקַּ הַשֵּׁ , 

so too, one who reads in the Torah — even though he reads 
the Names of the Holy One, blessed be He — 

תּוֹרָה, הַקוֹרֵא כָּךְ י בַּ הוּא אַף־עַל־פִּ קוֹרֵא שֶׁ  
מוֹתָיו שְׁ ל בִּ דוֹשׁ שֶׁ רוּךְ הַקָּ הוּא בָּ , 

nevertheless, it is only a remembrance of His actual Names. א אֵינוֹ אֲבָל חִינתַ אֶלָּ ל זִכָּרוֹן בְּ מוֹתָיו שֶׁ שְׁ  
 ,הָעַצְמִיִּים

For the letter combinations of the Torah are nothing more 
than garments of enclothing, 

הֲרֵי א אֵינםָ הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת צֵירוּפֵי שֶׁ בְחִינתַ אֶלָּ בְּ  
ים הִתְלַבְּשׁוּת לְבַד לְבוּשִׁ בִּ , 

as it is written, “He wraps Himself with light as with a 
garment,” etc. ֹכָּתוּב: כְּמו לְמָה" אוֹר "עוֹטֶה שֶׁ כוּ כַּשַּׂ '. 
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And similarly in the performance of mitzvos — ה וכְֵן מַעֲשֵׂ צְוֺת בְּ הַמִּ , 

in them too there is only a remembrance of His Names. הֶם אֵין חִינתַ רַק בָּ מוֹת זִכָּרוֹן בְּ לְבַד שְׁ בִּ . 

And the unifications that are effected thereby come only in a 
manner of enclothing, etc. 

ים והְַיִּחוּדִים נַּעֲשִׂ אִים אֵינםָ — זֶה עַל־ידְֵי שֶׁ רַק בָּ  
הִתְלַבְּשׁוּת כוּ בְּ '. 

And this is [the meaning of the verse:] “Come and see the 
works of Elokim, Who has set desolations in the earth” — 

ר — אֱלֹקִים מִפְעֲלוֹת חֲזוּ "לְכוּ וזְֶהוּ: ם אֲשֶׁ שָׂ  
מּוֹת אָרֶץ שַׁ בָּ ", 

do not read “מּוֹת מוֹת“ but rather ,(desolations) ”שַׁ קְרֵי אַל .(names) ”שֵׁ מּוֹת", תִּ א "שַׁ מוֹת אֶלָּ "שֵׁ ". 

That is, He placed names, and not the Names themselves 
ם פֵּירוּשׁ: — שָּׂ מוֹת שֶׁ מוֹת ולְֹא שֵׁ כְּעַצְמוֹתָם הַשֵּׁ , 

only that He placed them in garments, etc., and this is 
sufficient for one who understands. א ר רַק אֶלָּ ם אֲשֶׁ ים אוֹתָם שָׂ לְבוּשִׁ בִין ודְַי כוּ', בִּ לַמֵּ . 

But “the hidden things belong to Hashem our God,” etc., רוֹת אֲבָל כו אֱלֹקֵינוּ" לַה' "הַנִּסְתָּ ', 

this refers to the 365 negative commandments, ּס"ה הַינְו ה שַׁ לֹא־תַעֲשֶׂ , 

which are higher in their root than the positive 
commandments, הֵם ם גְּבוֹהִים יוֹתֵר שֶׁ רְשָׁ שָׁ צְוֹת בְּ ה מִמִּ עֲשֵׂ , 

and they are called "the hidden things." רוֹת ונְקְִרָאִים "נסְִתָּ ". 

And they are in the letters י״ה of the Name Havayah, אוֹתִיּוֹת והְוּא ם י״ה בְּ שֵׁ בְּ הוי׳ שֶׁ , 

which are called “hidden,” as mentioned above. נִּקְרָאִים רוֹת שֶׁ כַּנַּ"ל נסְִתָּ . 

And to explain the reason for this matter, בָרִים טַעַם וּבֵיאוּר הַדְּ , 

one must first explain the concept of י״ה, etc. ה הִנֵּה חִלָּ ים ישֵׁ תְּ יאוּר לְהַקְדִּ כוּ י״ה עִניְןַ בֵּ '. 

For behold, it is written: “And wisdom, from where will it be 
found?” — הִנֵּה צֵא מֵאַיןִ "והְַחָכְמָה כְּתִיב: דְּ מָּ תִּ ", 

that wisdom is the beginning of revelation in the chain of 
worlds, 

הַחָכְמָה חִינתַ הִיא שֶׁ ית בְּ הַגִּילּוּי רֵאשִׁ  
לוּת לְשְׁ תַּ הִשְׁ  ,בְּ

as it is written: “The beginning of wisdom…” etc. ֹכָּתוּב: וּכְמו ית שֶׁ כוּ חָכְמָה" "רֵאשִׁ '. 

And this is because Chochmah is called "Koach Ma" — the 
power of what, etc. ּניֵ והְַינְו הַחָכְמָה מִפְּ כֹּחַ נקְִרֵאת שֶׁ כוּ מָ״ה" " '. 

And this is the letter יו״ד of the Name Havayah, ם הַיּו״ד והְוּא שֵׁ הוי׳ דְּ , 

as our sages of blessed memory said: “With a יו״ד the World 
to Come was created.” יו״ד רַזַ"ל: כְּמַאֲמַר א הָעוֹלָם נבְִרָא "בְּ הַבָּ ", 
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Meaning, with Chochmah the World to Come was created, :ׁירוּש חָכְמָה פֵּ א הָעוֹלָם נבְִרָא בְּ הַבָּ , 

which is the level of Binah and comprehension in G-dliness, הוּא חִינתַ שֶׁ ינהָ בְּ גָה בִּ אֱלֹקוּת והְַשָּׂ בֶּ , 

to have delight from the radiance, etc. יו נהֱֶניִן לִהְיוֹת כוּ מִזִּ '. 

And it is called “yesh” — “substance,” as it is written: כָּתוּב כְּמוֹ "ישֵׁ", ונְקְִרָא שֶׁ : 

“To bequeath substance to My beloved,” etc. " כוּ ישֵׁ" אהֲֹבַי לְהַנחְִיל '. 

And this is the transition from nothing to something. ּלִיֵּשׁ מֵאַיןִ והְַינְו . 

However, before creation, even the light of Chochmah was 
in a state of Ayin — nothingness. 

י הַוּוּת לִפְניֵ כֵן, ואְַף־עַל־פִּ הַחָכְמָה אוֹר גַּם — הַתְּ  
בְחִינתַ הָיהָ כוּ "אַיןִ" בִּ ', 

It was still before the entire chain of worlds — beyond the 
Name Havayah. לוּת כָּל לִפְניֵ עֲדַיןִ הוּא לְשְׁ תַּ ם הַהִשְׁ שֵׁ כוּ הוי׳ דְּ '. 

And there it is said in Sefer Yetzirah: “Before One, what do 
you count?” 

ם סֵפֶר נאֱֶמַר ושָׁ מַה — אֶחָד "לִפְניֵ הַיצְִירָה: בְּ  
ה מוֹנהֶ אַתָּ ", 

for it is beyond the count of the ten sefiros, ֵני הוּא מִפְּ בּוֹן לְמַעְלָה שֶׁ סְפִירוֹת י' מִחֶשְׁ , 

and as it says: “You are One, but not in a countable way,” 
etc. :ן" ולְֹא — חַד הוּא "אַנתְּ וּכְמַאֲמַר בָּ חֶשְׁ כוּ בְּ '. 

And this is the level of the light of Kesser, חִינתַ והְוּא הַכֶּתֶר אוֹר בְּ , 

which is called “the Cause of causes,” as is known, ת הַנִּקְרָא כַּיָּדוּעַ הָעִלּוֹת", "עִלַּ , 

which cannot be grasped at all, ֹאֵינו ג שֶׁ וּכְלָל כְּלָל מוּשָׂ , 

and as it is said: “Even the pure light is considered darkness 
compared to the Cause of causes,” etc., 

י הוּא אוֹכֵם — כוּ' צַח אוֹר "אֲפִלּוּ וּכְמַאֲמַר: לְגַבֵּ  
ת כוּ הָעִלָּה" עִלַּ ', 

for no thought can grasp Him at all, etc., and this is sufficient 
for one who understands. 

"לֵית מִשּׁוּם בָה דְּ פִיסָא מַחְשָׁ ודְַי כוּ', כְּלָל" בֵיהּ תְּ  
בִין  .לַמֵּ

And behold, our sages of blessed memory said: “At the 
beginning of the world’s creation — first darkness, and then 
light,” etc. 

יתוֹ רַזַ"ל: אָמְרוּ והְִנֵּה בְרֵאשִׁ ל "דְּ — עוֹלָם שֶׁ  
א רֵאשָׁ ר חֲשׁוֹכָא בָּ כוּ נהְוֹרָא" והְַדָּ '. 

The explanation: since the level of “Cause of causes” is a 
simple light, sealed off and wondrous, 

ירוּשׁ: חִינתַ לְפִי פֵּ בְּ ת שֶׁ אוֹר הוּא הָעִלּוֹת" "עִילַּ  
שׁוּט וּמוּפְלָא וּסָתוּם פָּ , 

it is impossible for light and revelation of influence to 
emerge from it in an orderly chain of descent, from level to 
level — 

ר אִי יֵּצֵא אֶפְשָׁ נּוּ שֶׁ פַע וגְִילּוּי אוֹר מִמֶּ בְחִינתַ שֶׁ בִּ  
לוּת לְשְׁ תַּ ה הִשְׁ ה מֵעִילָּ לְעִילָּ , 

such as the emergence of the reality of Chochmah from it, ֹנּוּ הַחָכְמָה מְצִיאוּת לִהְיוֹת כְּמו נמְִצֵאת מִמֶּ , 
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as it is written: “And Chochmah, from Ayin (nothingness), 
will be found,” etc. ֹכָּתוּב: וּכְמו צֵא" מֵאַיןִ "והְַחָכְמָה שֶׁ מָּ כוּ תִּ '. 

Only when the light is first concealed and hidden, through 
contraction, 

ר אִם כִּי ם כַּאֲשֶׁ בְחִינתַ הָאוֹר יתְִעַלֵּ צִמְצוּם בִּ  
ר ה והְֶסְתֵּ חִלָּ תְּ , 

and afterward the light is drawn forth — then a chain of 
descent can emerge from it. 

יעַ כָּךְ ואְַחַר פִּ מְצִיאוּת לִהְיוֹת יכָוֹל ואְָז הָאוֹר, ישְׁ  
לוּת לְשְׁ תַּ נּוּ הִשְׁ כוּ מִמֶּ '. 

As it is written: “He made darkness His concealment,” — ֹכָּתוּב: וּכְמו ת שֶׁ ךְ "ישֶׁ סִתְרוֹ חשֶׁ ", 

meaning: first darkness, and then light — :ּא דְּהַייְנו רֵאשָׁ ר חֲשׁוֹכָא "בָּ נהְוֹרָא והְַדָּ ", 

so that the existence of the light of Chochmah would 
emerge, הַחָכְמָה אוֹר מְצִיאוּת לִהְיוֹת , 

which is called "wise one" (chachkim), etc., כוּ "חַכִּים" נקְִרָא לִהְיוֹת ', 
and as it is written: “Let there be light” — this refers to 
Chochmah, which is called light. ֹכָּתוּב: וּכְמו הַחָכְמָה שֶׁהוּא — אוֹר" "יהְִי שֶׁ , 

And this [“light”] comes only after the darkness that 
preceded it, נִּקְרֵאת דַם אַחַר והְוּא "אוֹר", שֶׁ קָּ ךְ לוֹ שֶׁ הַחשֶׁ , 

which is the concealment, as it is written: “And darkness 
over the face of the deep,” etc. 

כָּתוּב: וּכְמוֹ הַהֶעְלֵם, שֶׁהוּא ךְ שֶׁ ניֵ "וחְשֶׁ עַל־פְּ  
כוּ תְהוֹם" '. 

Therefore, the primary flow of influence remains in 
concealment, 

ר הֲרֵי כֵּן, ואְִם עָה עִיקַּ פָּ אֶרֶת הַהַשְׁ בְחִינתַ נשְׁ בִּ  
 ,הַהֶעְלֵם

and only a mere edge of it is revealed in the light of 
Chochmah, אוֹר קְצֵהוּ אֶפֶס רַק נגְִלָה ולְֹא כוּ הַחָכְמָה בְּ ', 

as it is written: “He made darkness His concealment,” etc., ֹכָּתוּב: וּכְמו ת שֶׁ ךְ "ישֶׁ כוּ סִתְרוֹ" חשֶׁ ', 

and there, in that level, thought of wisdom cannot grasp Him 
at all, as mentioned above. 

ם בָה לֵית — ושָׁ חָכְמָה מַחֲשָׁ פִיסָא דְּ כְּלָל, בֵיהּ תְּ  
 .כַּנַּ"ל

However, some degree of revelation does come from there, י ם ישֵׁ גִּילּוּי קְצָת כֵן, ואְַף־עַל־פִּ מִשָּׁ , 

though not as a graspable concept — for “no thought can 
grasp Him,” etc., 

יֵּהֵא ולְֹא ג שֶׁ שׁ, מוּשָׂ "לֵית אַחַר מַמָּ בָה דְּ מַחֲשָׁ  
פִיסָא כוּ בֵיהּ" תְּ ', 

rather, it is understood in a negative manner (i.e., by what it 
is not). א ג אֶלָּ דֶרֶךְ הוּא מוּשָׂ לִילָה בְּ כוּ הַשְּׁ '. 

And this is in the level of “Mah” in Chochmah — in the 
quality of bittul (self-nullification). מָ״ה" והְוּא" חָכְמָה בְּ בַּ בְחִינתַ — שֶׁ טּוּל בִּ הַבִּ , 

Meaning: “Mah — I have searched, what do I know?” etc., :ּהַייְנו י, — "מָ״ה דְּ תִּ שְׁ פַּ שְׁ י" מַה פִּ כוּ יָּדַעְתִּ ', 
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and as it is written: “And we are Mah (what),” said by 
Moshe. ֹכָּתוּב: וּכְמו מָ״ה "ואֲַנחְַנוּ שֶׁ ", 

For even so, he perceives how it is not perceived, etc. יג — מָקוֹם מִכָּל כִּי אֵינוֹ אֵיךְ הוּא מַשִּׂ ג שֶׁ כוּ מוּשָׂ '. 

And this is the root of the matter of the 365 negative 
commandments, ּשֹׁרֶשׁ וזְֶהו ס"ה עִניְןַ  ה שַׁ לֹא־תַעֲשֶׂ , 

such as “Do not eat forbidden fat” and the like — :וכְַיּוֹצֵא חֵלֶב" תאֹכַל "לֹא כְּגוֹן , 

for their root is above all the chain of worlds. ם רְשָׁ שָּׁ לוּת מִכָּל לְמַעְלָה הוּא שֶׁ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ , 

The light does not come from there except in the manner of 
bittul, etc. אֵין א הָאוֹר שֶׁ ם בָּ בְחִינתַ אִם כִּי מִשָּׁ טּוּל בִּ כוּ בִּ '. 

And therefore, it is sufficient only that it should not obstruct 
or oppose the bittul of Mah, 

לֹּא רַק צָרִיךְ אֵין — כֵּן ועְַל יר יהְִיהֶ שֶׁ וּמְנגֵּד מַסְתִּ  
טּוּל לִבְחִינתַ "מָ״ה הַבִּ דְּ ", 

and that is: he should not eat the forbidden fat that 
obstructs, etc. לֹּא — והְוּא יר חֵלֶב יאֹכַל שֶׁ סְתִּ כוּ הַמַּ '. 

And through “sit and do not do,” this level of Mah can dwell. ב ה ואְַל וּבִשְׁ עֲשֵׂ כּוֹן יוּכַל זֶה — תַּ חִינתַ לִשְׁ בְּ  
כוּ "מָ״ה" '. 

And this is because from above to below, the “no” (לאו) 
comes before the “yes” (הן), as explained above. 

ניֵ והְַינְוּ לְמַעְלָה מִפְּ מִּ ה שֶׁ או — לְמַטָּ לְהֵן קוֹדֵם הַלָּ  
 .כַּנַּ"ל

And even though from below to above the “yes” precedes 
the “no,” י ה ואְַף־עַל־פִּ לְמַטָּ מִּ לְלָאו קוֹדֵם הֵן — לְמַעְלָה שֶׁ , 

from above the order of creation is that the “no” precedes — לוּת מִן מִלְמַעְלָה אֲבָל לְשְׁ תַּ או — הַהִשְׁ קוֹדֵם הַלָּ  
 ,'כוּ

and this is [the meaning of the verse:] “in a land not sown” 
אֶרֶץ וזְֶהוּ: — זְרוּעָה לֹא "בְּ ", 

that the “לאו” of the negative commandment is planted — נִּזְרַע חִינתַ שֶׁ ה "לֹא" בְּ לֹא־תַעֲשֶׂ דְּ , 

and it is like the creation of the world from above to below: ל כִּבְרִיאוּתוֹ והְוּא ה מִלְמַעְלָה עוֹלָם שֶׁ לְמַטָּ  — 

“First darkness, and then light,” as explained above — and 
this is sufficient for one who understands. " א רֵאשָׁ ר חֲשׁוֹכָא בָּ בִין ודְַי כַּנַּ"ל, נהְוֹרָא", והְַדָּ לַמֵּ . 

And this is [the meaning of the verse:] “There the tribes went 
up, the tribes of Y–H,” :ּם וזְֶהו בָטִים, עָלוּ "שָׁ בְטֵי שְׁ י״ָה שִׁ ", 

“a testimony for Israel to give thanks to the Name of 
Havayah.” " רָאֵל עֵדוּת ם לְהוֹדוֹת לְישְׂ הוי׳ לְשֵׁ ". 

The meaning is: “the tribes of Y–H” refers to the roots of 
Chochmah and Binah, :ׁירוּש בְטֵי פֵּ י הֵם — י״ָה" "שִׁ רְשֵׁ וּבִינהָ חָכְמָה שָׁ , 
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from above all the chain of worlds, לוּת מִכָּל מִלְמַעְלָה לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ , 

that is where “the tribes went up,” etc. ם בָטִים עָלוּ שָׁ כוּ שְׁ '. 

Through the negative commandments specifically — for the 
reason mentioned above, ה מִצְוֹת עַל־ידְֵי וקְָא, לֹא־תַעֲשֶׂ עַם דַּ הַנַּ"ל מִטַּ , 

in the matter of “in a land not sown,” etc. ַעִניְן אֶרֶץ בְּ כוּ זְרוּעָה" לֹא "בְּ '. 
And this is called “the hidden things belong to Hashem our 
God,” etc., רוֹת ונְקְִרָא כוּ אֱלֹקֵינוּ" לַה' "הַנִּסְתָּ ', 

[it is] higher than “the revealed things belong to us” through 
Torah and mitzvos, וּמִצְוֺת תּוֹרָה עַל־ידְֵי לָנוּ" "הַנִּגְלֹת מִן לְמַעְלָה , 

for the light cannot dwell in a vessel — only through 
negation alone, 

כּוֹן הָאוֹר יוּכַל לֹא כִּי בְחִינתַ לִשְׁ א כְּלִי, בִּ רַק אֶלָּ  
בְחִינתַ לִילָה בִּ לְבַד הַשְּׁ כוּ בִּ ', 

and this is in the “no” (לאו) of the negative commandments, 
etc. לֹא" והְוּא" ה בְּ לֹא־תַעֲשֶׂ כוּ דְּ '. 

And then — “a testimony for Israel to give thanks to the 
Name of Havayah.” רָאֵל "עֵדוּת ואְָז ם לְהוֹדוֹת לְישְׂ הוי׳ לְשֵׁ ". 

Meaning: through this is drawn the life of gratitude and the 
bittul of Mah, as explained above, 

ירוּשׁ: ךְ זֶה עַל־ידְֵי פֵּ חִינתַ נמְִשָׁ וּבִטּוּל הוֹדָיהָ חַיֵּי בְּ  
"מָ״ה" כַּנַּ"ל דְּ , 

when there is no obstruction or opposition, etc., אֵין יר כְּשֶׁ כוּ וּמְנגֵּד מַסְתִּ ', 

as it is written: “Do not profane…” — do not make a void or 
deficiency, 

כָּתוּב: וּכְמוֹ לוּ" "לֹא שֶׁ חִלּוּלִי תַעֲשׂוּ לֹא — תְחַלְּ  
 ,וחְֶסְרוֹן

and then automatically there is dwelling, etc. ילָא ואְָז כּוֹן מִמֵּ כוּ ישְׁ '. 

And for this, testimony is specifically needed — וקְָא "עֵדוּת" צָרִיךְ ולְָזֶה דַּ , 

for “the revealed things belong to us and our children” — for 
that no testimony is needed. עֵדוּת צָרִיךְ אֵין — וּלְבָניֵנוּ" לָנוּ "הַנִּגְלֹת כִּי , 

But for the hidden things, specifically, testimony is required. א רוֹת" אֶלָּ וקְָא לַ"נִּסְתָּ עֵדוּת צָרִיךְ דַּ . 

And this is: “a testimony for Israel to give thanks to the 
Name of Havayah.” :ּרָאֵל "עֵדוּת וזְֶהו ם לְהוֹדוֹת לְישְׂ הוי׳ לְשֵׁ ". 

And this testimony comes from the level of concealment of 
the Essence of the Infinite Light, 

א הוּא והְָעֵדוּת חִינתַ בָּ עַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִבְּ דְּ  
רוּךְ־הוּא אוֹר־אֵין־סוֹף בָּ , 

which is called “the Cause of causes,” as explained above 
— and this is sufficient for one who understands. ת הַנִּקְרָא בִין ודְַי כַּנַּ"ל, הָעִלּוֹת" "עִילַּ לַמֵּ . 

(And this is the reason that “שמי” with י״ה equals the 365 
negative commandments, 

( עַם וזְֶהוּ מִי" הַטַּ "שְׁ ס"ה הֵן — י״ה עִם דְּ שַׁ  
ה  ,לֹא־תַעֲשֶׂ
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for they are in the essence of the Name, since their root is 
from the level of darkness and concealment that preceded 
the light, 

הֵן ר שֶׁ עִיקַּ ם, בְּ ם לִהְיוֹתָם הַשֵּׁ רְשָׁ שָׁ חִינתַ בְּ מִבְּ  
ךְ דַם והְַהֶעְלֵם הַחשֶׁ קָּ לָאוֹר שֶׁ , 

and this is the “no” (לאו) that precedes the “yes,” as 
explained above — and this is sufficient.) או והְוּא קוֹדֵם הַלָּ בִין ודְַי כַּנַּ"ל, לְהֵן שֶׁ לַמֵּ ). 

And this is the reason why specifically “when the Sitra Achra 
is subdued, then the glory of Hashem is elevated,” etc. 

עַם וזְֶהוּ כַד הַטַּ וקְָא אַחֲרָא סִטְרָא אִתְכַּפְיאָ דְּ — דַּ  
ק לֵּ רִיךְ־הוּא יקְָרָא אִסְתַּ א־בְּ קֻדְשָׁ כוּ דְּ ', 

And this is sufficient for one who understands. בִין ודְַי לַמֵּ . 

And this is [the meaning of the verse:] “These are the 
accounts of the Mishkan, the Mishkan of testimony,” etc. :ּה וזְֶהו כָּן פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ כַּן הַמִּ כוּ הָעֵדוּת" מִשְׁ '. 

Behold, that which it repeats “Mishkan” twice — “Mishkan” 
plain, and “Mishkan of the testimony,” etc. — 

כָּפַל מַה הִנֵּה, ית לוֹמַר שֶּׁ כָּן": פְּעָמִים בֵּ כָּן "מִשְׁ מִשְׁ  
כַּן סְתָם, כוּ הָעֵדוּת וּמִשְׁ ', 

the plain “Mishkan” refers to the level of Torah and mitzvos, ָל הָעִניְן כָּן" שֶׁ חִינתַ הוּא — סְתָם "מִשְׁ תּוֹרָה בְּ  
 ,וּמִצְווֹת

which are in the letters ו״ה, as explained above. הֵן אוֹתִיּוֹת שֶׁ אֵר כְּמוֹ וָ"ה, בְּ נִּתְבָּ לְמַעְלָה שֶׁ . 

And this is [the meaning of:] “These are the accounts of the 
Mishkan” — :ּה וזְֶהו כָּן פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ הַמִּ ", 

ה“  as it is written: “Lift your eyes on high and — [these] ”אֵלֶּ
see who created these,” 

" ה", כָּתוּב: כְּמוֹ אֵלֶּ אוּ שֶׁ מִי וּרְאוּ עֵיניֵכֶם מָרוֹם "שְׂ  
רָא ה בָּ אֵלֶּ ", 

meaning: the middos that are born from intellect and 
contemplation — 

ירוּשׁ: חִינתַ פֵּ דּוֹת בְּ נּוֹלְדוּ הַמִּ כֶל מִן שֶׁ הַשֵּׂ  
 ,והְִתְבּוֹננְוּת

that is the level of “ה  the — ”מִי“ which is drawn from ”,אֵלֶּ
level of Binah, “the mother of children.” 

חִינתַ זֶה הֲרֵי ה" בְּ כָה "אֵלֶּ נִּמְשְׁ הוּא מִ"מִי", שֶׁ שֶׁ  
חִינתַ ינהָ בְּ ניִם "אֵם — בִּ הַבָּ ", 

As is known from the verse: “To You, Hashem, is the 
greatness, the strength,” etc., 

יָּדוּעַ וּכְמוֹ פֵירוּשׁ: שֶׁ ה הוי׳ "לְךָ בְּ והְַגְּבוּרָה" הַגְּדֻלָּ  
 ,'כוּ

that they are the six middos: Chesed, Gevurah, Tiferes, 
Netzach, Hod, Yesod — 

הֵן שׁ שֶׁ ה מִדּוֹת: שֵׁ פְאֶרֶת, גְּבוּרָה, )חֶסֶד(, גְּדֻלָּ תִּ  
יסְוֹד הוֹד, נצֵַח, , 

and they are all nullified in the source that gives birth to 
them — ם טֵלִים הֵם וכְוּלָּ קוֹר בְּ מָּ אוֹתָם הַמוֹלִיד בַּ , 

and this is what is written: “To You, Hashem…” — כָּתוּב: מַה והְוּא כוּ הוי׳" "לְךָ שֶּׁ ', 
the letters “ָלְך” (Lamed–Chaf) are the fifty gates of Binah, 
etc. ים הֵן — "לְךָ" אוֹתִיּוֹת עֲרֵי חֲמִשִּׁ כוּ בִינהָ שַׁ '. 

And also the meaning of “who created these” is as follows: ירוּשׁ וגְַם רָא "מִי פֵּ ה" בָּ הָעִניְןָ הוּא כָּךְ — אֵלֶּ : 
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the six middos are called “ה שׁ ,in plural form ”אֵלֶּ שֵּׁ דּוֹת שֶׁ ה" נקְִרָאוֹת הַמִּ ים לָשׁוֹן "אֵלֶּ רַבִּ , 

and “מִי” is what created and gave birth to them, etc., "ר הוּא — וְ"מִי רָאָם אֲשֶׁ כוּ והְוֹלִידָם בְּ '. 

And as it is written: “To You, Hashem, is the greatness…” 
etc. ֹכָּתוּב: וּכְמו ה" הוי׳ "לְךָ שֶׁ כוּ הַגְּדֻלָּ '. 

And about the seventh middah, the level of Malchus, it says 
in a separate phrase: 

ה ועְַל דָּ בִיעִית הַמִּ חִינתַ — הַשְּׁ אָמַר — מַלְכוּת בְּ  
מַאֲמָר פְניֵ בְּ עַצְמוֹ בִּ : 

“To You, Hashem, is the kingship,” etc. " מְלָכָה" הוי׳ לְךָ כוּ הַמַּ '. 

And this is sufficient for one who understands. בִין ודְַי לַמֵּ . 

And the reason they are called “ה  is because each ”אֵלֶּ
middah is composed of all six — 

עַם נִּקְרְאוּ והְַטַּ ה" שֶׁ ה כָּל כִּי — "אֵלֶּ מִן כְּלוּלָה מִדָּ  
שׁ  :הַשֵּׁ

Chesed within Chesed, Gevurah within Chesed, etc., חֶסֶד, חֶסֶד בְּ חֶסֶד גְּבוּרָה שֶׁ בְּ כוּ שֶׁ ', 

which adds up to the number 36, which is the gematria of 
ה“  ”.אֵלֶּ

ר עוֹלֶה וזְֶה מִסְפָּ הוּא — ל"ו בְּ גִימַטְרִיָּא שֶׁ בְּ  
ה  .""אֵלֶּ

And also, “ה ה" וגְַם ”,לֵאָה“ is the same letters as ”אֵלֶּ "לֵאָה אוֹתִיּוֹת — "אֵלֶּ ", 

as it is written: “And Lē’ah bore six sons,” ֹכָּתוּב: כְּמו ה "וּלְלֵאָה שֶׁ שָּׁ ניִם שִׁ בָּ ", 

which are the six middos above, הֵם שׁ שֶׁ דּוֹת שֵׁ לְמַעְלָה הַמִּ , 

and afterward she bore a daughter, and her name was 
Dinah — ת ילְָדָה כָּךְ ואְַחַר קְרָא בַּ מָהּ ותִּ ינהָ שְׁ דִּ , 

that is the judgment of Malchus — the judgment, etc. :ׁירוּש ינאָ פֵּ מַלְכוּתָא" "דִּ ינאָ — דְּ כוּ דִּ '. 

And this is sufficient for one who understands. בִין ודְַי לַמֵּ . 

And this is [the meaning of:] “ ה כָּן פְקוּדֵי אֵלֶּ שְׁ הַמִּ ה וזְֶהוּ: ”. כָּן פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ הַמִּ ". 

The word “פְקוּדֵי” is like the concept of pekidah — the 
remembrance and union of male and female, 

ירוּשׁ: קִידָה עִניְןַ כְּמוֹ הוּא "פְקוּדֵי" פֵּ לִיחוּד — פְּ  
וּנקְֵבָה זָכָר , 

as in the saying of our sages: “A man is obligated to 
‘remember’ his wife,” etc., 

תּוֹ" אֶת לִפְקוֹד אָדָם "חַיָּיב רַזַ"ל: מַאֲמַר כְּעִניְןַ אִשְׁ  
 ,'כוּ

and it is a matter of connection and unification, as it says: “I 
have surely remembered you,” etc. 

רוּת מֵעִניְןַ והְוּא כָּתוּב: כְּמוֹ ויִחוּד, הִתְקַשְּׁ קדֹ שֶׁ "פָּ  
י קַדְתִּ כוּ אֶתְכֶם" פָּ '. 

And “Mishkan” means the level of the lower Mishkan, ׁכָּן" וּפֵירוּש חִינתַ הוּא — "מִשְׁ כָּן בְּ א מִשְׁ לְתַתָּ דְּ , 

which is the final ה׳ of the Name Havayah above, הִיא ם הָאַחֲרוֹנהָ הַהֵ״א שֶׁ שֵׁ בְּ לְמַעְלָה הוי׳ שֶׁ , 
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and below it refers to the level of Knesses Yisrael in 
general. ה חִינתַ הֵן — וּלְמַטָּ רָאֵל כְּנסֶֶת בְּ כְלָל ישְׂ בִּ . 

And the pekidah, to remember them, means the unification 
of ו״ה, as mentioned above, 

קִידָה חִינתַ הִיא — אוֹתָם לִפְקוֹד — והְַפְּ יחִוּד בְּ  
הַנַּ"ל ו״ָה , 

like the concept of “remembering one’s wife,” etc. ַתּוֹ אֶת לִפְקוֹד כְּעִניְן כוּ אִשְׁ '. 

And this is accomplished through the revealed mitzvos that 
“belong to us and our children,” as mentioned above. צְוֺת עַל־ידְֵי והְוּא כַּנַּ"ל וּלְבָניֵנוּ לָנוּ הַנִּגְלוֹת הַמִּ . 

And the main [unification] is through Torah, which 
corresponds to the letter ו׳, as explained above. 

ר הִיא הַתּוֹרָה, עַל־ידְֵי הוּא — והְָעִיקָּ ו׳ אוֹת שֶׁ  
 .כַּנַּ"ל

And these are the six orders of Mishnah — Zera’im, Mo’ed, 
etc. — א והְֵן יתָּ נהָ: סִדְרֵי שִׁ כוּ מוֹעֵד זְרָעִים, מִשְׁ ', 

which are the six upper middos above, and below they are 
enclothed in the six orders of Mishnah. 

הֵן שׁ שֶׁ ה לְמַעְלָה, עֶלְיוֹנוֹת מִדּוֹת שֵׁ וּלְמַטָּ  
שׁוֹת א מְלוּבָּ יתָּ שִׁ נהָ סִדְרֵי בְּ כוּ מִשְׁ '. 

And each one includes all six — for example, the order of 
Zera’im, which is Chesed, שׁ מִן כָּלוּל אֶחָד וכְָל הַשֵּׁ : 

also contains teachings from Mo’ed and all the other orders. 
הֲרֵי הוּא — זְרָעִים סֵדֶר שֶׁ חִינתַ שֶׁ הַחֶסֶד אוֹר בְּ  

ניִּוֹת גַּם כָּלוּל — שְׁ סֵדֶר מִמִּ אָר וכְָל מוֹעֵד דְּ הַשְּׁ  
 .סְדָרִים

And likewise, Mo’ed includes Zera’im — for each one 
includes all the others. 

רֶךְ ועְַל דֶר כָּלוּל מוֹעֵד סֵדֶר גַּם זֶה דֶּ כִּי זְרָעִים, מִסֵּ  
ם כָּלוּל ואְֶחָד אֶחָד כָּל כוּ מִכֻּלָּ '. 

And through this, the number “ה ר עוֹלֶה זֶה ועְַל־ידְֵי ,is completed in general ”אֵלֶּ ה" מִסְפַּ כְלָל "אֵלֶּ בִּ , 

and from the number “ה  in the six orders of Mishnah is ”אֵלֶּ
made the unification of Torah and mitzvos in Knesses 
Yisrael. 

ר סְפַּ ה" וּמִמִּ א "אֵלֶּ יתָּ שִׁ בְּ נהָ סִדְרֵי שֶׁ ה מִשְׁ נעֲַשֶׂ  
חִינתַ תוֹרָה יחִוּד בְּ כְנסֶֶת וּמִצְוֺת דְּ רָאֵל בִּ ישְׂ . 

And since the Shechinah rests in Knesses Yisrael, which is 
called “Mishkan” plain, 

כִינהָ כִּי וּלִהְיוֹת כְנסֶֶת שׁוֹרָה הַשְּׁ רָאֵל בִּ ונְקְִרֵאת ישְׂ  
כָּן" סְתָם "מִשְׁ , 

and a man is obligated to “remember his wife,” etc., תּוֹ אֶת לִפְקוֹד אָדָם וחְַיָּיב כוּ אִשְׁ ', 

therefore it says: “ ה כָּן פְקוּדֵי אֵלֶּ שְׁ הַמִּ ” — meaning, through 
ה“  .is the pekidah of the Mishkan ”אֵלֶּ

ה אָמַר: כֵּן עַל כָּן", פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ ירוּשׁ: הַמִּ פֵּ  
ה" "אֵלֶּ כָּן פְקוּדֵי הוּא — בְּ שְׁ הַמִּ . 

And the reason it says “פקודי” in plural is because there are 
many particular unifications 

אָמַר וּמַה ים לָשׁוֹן "פְקוּדֵי" שֶּׁ ים כִּי — רַבִּ הֵם רַבִּ  
חִינתַ רָטֵי בְּ הַיִּחוּדִים פְּ  

among the 248 positive commandments. רַמַ"ח בְּ ה מִצְוֺת שֶׁ עֲשֵׂ , 
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For on each and every mitzvah we say: “For the sake of the 
unification of the Holy One, Blessed be He, and His 
Shechinah,” etc. 

הֲרֵי פְרָט וּמִצְוהָ מִצְוהָ כָּל עַל שֶׁ אוֹמְרִים: אָנוּ בִּ  
ם רִיךְ־הוּא יחִוּד "לְשֵׁ א־בְּ יהּ" קוּדְשָׁ כִינתֵּ כוּ וּשְׁ '. 

And this is sufficient for one who understands. בִין ודְַי לַמֵּ . 

And all of this is the level of the plain Mishkan, חִינתַ — זֶה וכְָל כָּן בְּ סְתָם מִשְׁ , 

and it corresponds to the letters ו״ה — the revealed 
[aspects] to us. לָנוּ הַנִּגְלוֹת ו״ָה, אוֹתִיּוֹת והְוּא . 

And this is “ה  from the idea and language of — ”אֵלֶּ
revelation, ּה" וזְֶהו הִתְגַּלּוּת ולְָשׁוֹן מֵעִניְןַ — "אֵלֶּ , 

as one says to someone present: “ ה הֵם אֵלֶּ ,” etc. ה לְנוֹכֵחַ: כְּאוֹמֵר כוּ הֵם" "אֵלֶּ '. 
But “Mishkan of the Testimony” is not in the category of 
revelation at all, 

כַּן אֲבָל בְחִינתַ אֵינוֹ — הָעֵדוּת" "מִשְׁ הִתְגַּלּוּת בִּ  
 ,כְּלָל

for it is the level of the supernal Mishkan, חִינתַ הוּא כִּי כָּן בְּ א מִשְׁ לְעֵילָּ דְּ , 

which is in the level of י״ה of the Name Havayah, ַבְחִינת בִּ ם י״ה שֶׁ שֵׁ בְּ הוי׳ שֶׁ , 

which is called the “hidden things,” as explained above. נִּקְרָא רוֹת" שֶׁ כַּנַּ"ל "נסְִתָּ . 

And therefore, it is called “Mishkan of the Testimony,” כַּן נקְִרָא ולְָכֵן הָעֵדוּת "מִשְׁ ", 

as was explained above on the verse: “There went up the 
tribes, the tribes of Y–H,” etc. 

אֵר כְּמוֹ נִּתְבָּ עִניְןַ לְמַעְלָה שֶׁ סוּק: בְּ ם הַפָּ עָלוּ "שָׁ  
בָטִים, בְטֵי שְׁ רָאֵל" עֵדוּת י״ָה שִׁ כוּ לְישְׂ '. 

And it is in the level of the root of the negative 
commandments, בְחִינתַ והְוּא שֹׁרֶשׁ בִּ ה  הַלֹּא־תַעֲשֶׂ , 

which do not come below into vessels of various kinds, לֹּא אוּ שֶׁ ה בָּ בְחִינתַ לְמַטָּ שׁוֹניִם מִכֵּלִים כֵּלִים בִּ , 

but only in the way of negation, א דֶרֶךְ רַק אֶלָּ לִילָה בְּ הַשְּׁ , 

because the “no” (לֹא) precedes the “yes” (הֵן), ֵני או מִפְּ הַלָּ לְהֵן קוֹדֵם שֶׁ , 

as it is stated: “He made darkness His concealment,” etc., נֶּאֱמַר: מִשּׁוּם ת שֶׁ ךְ "ישֶׁ כוּ סִתְרוֹ" חשֶׁ ', 

and as explained above — and this is sufficient for one who 
understands. ,בִין ודְַי וּכְנַ"ל לַמֵּ . 

But behold, the reason it calls this Mishkan specifically 
“Mishkan of the Testimony” — 

עַם הִנֵּה אַךְ קוֹרֵא הַטַּ כָּן שֶׁ ם זֶה לְמִשְׁ שֵׁ כַּן בְּ "מִשְׁ  
וקְָא הָעֵדוּת" דַּ  — 

aside from the fact that testimony is needed because it is in 
the category of the hidden things, etc., 

בַד הִנֵּה רִיךְ מִלְּ צָּ ניֵ עֵדוּת שֶׁ הֵן מִפְּ בְחִינתַ שֶׁ בִּ  
רוֹת כוּ הַנִּסְתָּ ', 

there is another reason why it is called “testimony.” ֵׁה טַעַם עוֹד יש נִּקְרָא לָמָּ "עֵדוּת שֶׁ ". 
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And it will be understood by first explaining the verse: ים ויְוּבַן הַקְדִּ ה בְּ חִלָּ סוּק עִניְןַ תְּ הַפָּ : 

“Myriads like the growth of the field… and you increased… 
and you came with your adornments.” 

" דֶה כְּצֶמַח רְבָבָה י כוּ' הַשָּׂ רְבִּ בוֹאִי כוּ' ותִּ עֶדִי ותָּ בְּ  
כוּ עֲדָיִּיךְִ" '. 

The meaning is: “Like the growth of the field” — for 
example, a plant of the field, 

ירוּשׁ: דֶה" "כְּצֶמַח פֵּ רֶךְ עַל — הַשָּׂ ל, דֶּ צֶמַח מָשָׁ  
דֶה  ,הַשָּׂ

which will not grow except through a state of nullification 
and integration at the beginning 

לֹּא בְחִינתַ אִם כִּי יצְִמַח שֶׁ טּוּל בִּ לוּת הַבִּ והְִתְכַּלְּ  
לוֹ ה שֶׁ תְחִלָּ בִּ , 

into the vegetative power from which it takes at first — ַכֹּח  נּוּ הַצּוֹמֵחַ בַּ מֶּ מִּ תְחִילָתוֹ לוֹקֵחַ שֶׁ בִּ , 

and that is the rotting of the seed. הַגָּרְעִין רִקָּבוֹן והְוּא . 

Then the vegetative power can sprout through it. כֹּחַ בּוֹ יצְַמִיחַ כָּךְ ואְַחַר הַצּוֹמֵחַ  . 

For it is impossible for something to be created from 
something else (yesh mi’yesh), כוּ מִיֵּשׁ ישֵׁ הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת יוּכַל לֹא כִּי ', 

unless the “something” comes first to a state of nullification 
into nothingness (ayin), 

א ר אֶלָּ חִינתַ יבָוֹא כַּאֲשֶׁ טּוּל לִבְחִינתַ הַיֵּשׁ בְּ הַבִּ  
"אַיןִ" ה בְּ חִלָּ כוּ תְּ ', 

as explained elsewhere. ֹכָּתוּב וּכְמו מְקוֹם שֶׁ אַחֵר בִּ . 

And so it can be understood with Knesses Yisrael in the 
exile of Egypt — ְכְנסֶֶת יוּבַן וכְָך רָאֵל בִּ גָלוּת ישְׂ מִצְרַיםִ בְּ  — 

that they were completely subjugated there, ּהָיו דִים שֶׁ עְבָּ ם מְשֻׁ תְכֵלֶת שָׁ בִּ , 

which is like the example of the rotting of the seed, ּל וזְֶהו כוּ הַגָּרְעִין רִקָּבוֹן כְּמָשָׁ ', 

and this was the level of a broken and crushed heart, ּבְחִינתַ והְַינְו ר לֵב בִּ בָּ כוּ ונְדְִכֶּה נשְׁ ', 

until they became a state of “ayin.” נֶּעֶשׂוּ עַד חִינתַ שֶׁ "אַיןִ בְּ ". 

And afterward they grew and flourished, וגְָדְלוּ צָמְחוּ כָּךְ ואְַחַר , 

as it is written: “And they were fruitful and multiplied greatly,” 
etc. ֹכָּתוּב: כְּמו כוּ מְאדֹ" ויִּרְבּוּ "ויִּפְרוּ שֶׁ ', 

And then they merited to receive the Torah in the level of 
supernal union, face to face, etc. 

ל כָּךְ אַחַר וזְָכוּ בְחִינתַ הַתּוֹרָה לְקַבֵּ עֶלְיוֹן יחִוּד בִּ  
ניִם פָניִם פָּ כוּ בְּ '. 

And this is “Myriads like the growth of the field,” etc., :ּדֶה" כְּצֶמַח "רְבָבָה וזְֶהו כוּ הַשָּׂ ', 

and therefore: “You increased and grew,” etc. — and this is 
sufficient for the understanding. י כֵּן: ועְַל רְבִּ לִי" "ותִּ גְדְּ בִין ודְַי כוּ', ותִּ לַמֵּ . 

And afterward: “And you came with your adornments.” בוֹאִי כָּךְ: ואְַחַר עֶדִי "ותָּ עֲדָיִּיךְִ בְּ ". 
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The meaning of “עֶדִי” (adornment) in the simple sense is 
ornaments, 

ירוּשׁ רֶךְ עַל "עֶדִי" פֵּ שׁוּט דֶּ עִניְןַ הוּא — הַפָּ  
ישּׁוּטִים נִּקְרְאוּ הַקִּ "עֶדִי שֶׁ ", 

as is known. ַכַּיָּדוּע. 

And the idea is, as it is written: “With the crown with which 
his mother crowned him,” etc., 

כָּתוּב: כְּמוֹ הוּא, והְָעִניְןָ עֲטָרָה שֶׁ רָה "בַּ עִטְּ לּוֹ שֶׁ  
כוּ אִמּוֹ" ', 

which refers to the day of his wedding — the time of the 
giving of the Torah — ּיוֹם והְַינְו עַת חֲתֻנתָוֹ, בְּ שְׁ ן בִּ תּוֹרָה מַתַּ , 

when they said: “We will do and we will hear.” :ּאָמְרו ה כְּשֶׁ מָע "נעֲַשֶׂ ונְשְׁ ", 

Then each individual in Israel was crowned with a crown of 
adornment and angelic ornament, 

אָז רָאֵל אֶחָד כָּל נעְֶטַר שֶׁ בְחִינתַ מִיִּשְׂ עֲטָרָה בִּ  
הַמַלְאָכִים עַל־ידְֵי וקְִישּׁוּט מֵעֶדִי , 

as it is written: “And the Children of Israel stripped 
themselves of their adornments at Mount Horeb,” etc. 

כָּתוּב: כְּמוֹ רָאֵל בְניֵ "ויִּתְנצְּלוּ שֶׁ מֵהַר עֶדְיםָ אֶת ישְׂ  
כוּ חוֹרֵב" '. 

[These adornments were given] by the angels, הַמַּלְאָכִים, 

as it is written: “And the Children of Israel stripped 
themselves of their adornments at Mount Horeb,” etc. 

כָּתוּב: כְּמוֹ רָאֵל בְניֵ "ויִּתְנצְּלוּ שֶׁ מֵהַר עֶדְיםָ אֶת ישְׂ  
כוּ חוֹרֵב" '. 

And the explanation of this crown, from the level of many 
adornments, 

חִינתַ — זאֹת עֲטָרָה עִניְןַ וּבֵיאוּר קִישּׁוּטִין מִבְּ  
ה  ,הַרְבֵּ

is that it is the level of the light of Kesser, which is called a 
crown — :ּחִינתַ הַינְו נִּקְרָא הַכֶּתֶר, אוֹר בְּ "עֲטָרָה שֶׁ ", 

like the example of a crown that surrounds the head from 
above. 

רֶךְ עַל ל: דֶּ פֶת עֲטָרָה מָשָׁ קֶּ הָראֹשׁ עַל הַמַּ  
כוּ מִלְמַעְלָה '. 

So too is drawn the light of the Infinite (Or Ein Sof), in the 
level of the supreme Kesser, ְךְ כָּך בְחִינתַ אֵין־סוֹף, אוֹר נמְִשָׁ בִּ עֶלְיוֹן כֶּתֶר שֶׁ , 

in a manner of makif (encompassing) and concealment, ַבְחִינת יף בִּ והְֶעְלֵם מַקִּ , 

upon each and every one of Israel. רָאֵל ואְֶחָד אֶחָד כָּל עַל מִיִּשְׂ . 

And this is “the crown with which his mother crowned him,” ּעֲטָרָה והְַינְו רָה "בַּ עִטְּ אִמּוֹ לּוֹ שֶׁ ", 

and it is the illumination of the level of Reiusa d’Kol 
Reiusin (the will of all wills) חִינתַ הַאֲרַת והְִיא כָל "רְעוּתָא בְּ רְעוּעִין דְּ ", 

which is revealed in this crown and Kesser, ה נִּתְגַלֶּ עֲטָרָה שֶׁ זֶה וּכְתֶר בָּ , 

as it is written: “I am Hashem your God, who took you out…” ֹכָּתוּב: וּכְמו ר אֱלֹקֶיךָ, ה' "אָנכִֹי שֶׁ הוֹצֵאתִיךָ" אֲשֶׁ  
 .'כוּ

" ,Who is this ‘I’?” — the One that is not known at all“ — ”אָנכִֹי“ 'אָנכִֹי', מִי — אָנכִֹי לָא שֶׁ ר לֵיהּ ידַָע דְּ אִיהוּ בַּ ", 
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and it is also called “the hidden of all that is hidden.” כָל "סְתִימוּ כֵּן גַּם ונְקְִרָא סְתִימִין דְּ ". 

And it is the Reiusa d’Kol Reiusin, called the simple will. כָל "רְעוּתָא והְוּא שׁוּט" "רָצוֹן הַנִּקְרָא רְעוּעִין", דְּ פָּ  
 .'כוּ

However, the vessel for this simple light is only in the form of 
concealment — 

חִינתַ אֲבָל שׁוּט לְאוֹר הַכְּלִי בְּ א אֵיננֶּוּ — זֶה פָּ אֶלָּ  
בְחִינתַ הֶעְלֵם בִּ , 

it cannot come into an actual vessel. כְלִי לָבוֹא יוּכַל ולְֹא שׁ בִּ מַמָּ . 

And this is the concept of the adornments of the “adiyim,” 
etc. ּל הָעִניְןָ וזְֶהו ישּׁוּטִין שֶׁ ל הַקִּ כוּ הָעֲדָיִּים שֶׁ '. 

And this is also called the “Kesser Torah” — ּתּוֹרָה "כֶּתֶר כֵּן גַּם נקְִרָא וזְֶהו ": 
meaning, the level of crown and atarah — the 
encompassing light — 

ירוּשׁ: חִינתַ פֵּ חִינתַ — ועֲַטָרָה כֶּתֶר בְּ אוֹר בְּ  
יף קִּ  ,הַמַּ

which is hidden and enclothed in a garment. גָּנוּז שׁ שֶׁ לְבוּשׁ וּמְלוּבָּ בִּ . 

A crown, like a crown on the head, הָראֹשׁ עַל כַּעֲטָרָה — עֲטָרָה , 

and it is above the revealed light of wisdom that is in Torah, 
etc. 

חִינתַ לְמַעְלָה והְוּא הַחָכְמָה אוֹר גִּילּוּי מִבְּ  
תּוֹרָה בַּ בִין ודְַי כוּ', שֶׁ לַמֵּ . 

And this is: “And you came with your adornments (ְעֲדָיִּיך),” :ּבוֹאִי וזְֶהו עֶדִי "ותָּ עֲדָיִּיךְ בְּ ", 

and this was specifically through the negative 
commandments, ּה מִצְוֺת עַל־ידְֵי והְַינְו וקְָא לֹא־תַעֲשֶׂ דַּ , 

whose root is in the level of concealment within Kesser, ם רְשָׁ שָּׁ בְחִינתַ שֶׁ כֶּתֶר הַהֶעְלֵם בִּ בַּ שֶׁ , 

for the “no” precedes the “yes,” או הַלָּ לְהֵן קוֹדֵם שֶׁ , 

as it is written: “He made darkness His concealment,” ֹכָּתוּב: וּכְמו ת שֶׁ ךְ "ישֶׁ סִתְרוֹ חשֶׁ ", 

and these are the negative commandments in the Ten 
Commandments: “Do not murder,” etc. אויִן והְֵם רֶת הַלָּ עֲשֶׂ בְּ רוֹת: שֶׁ בְּ רְצָח" "לֹא הַדִּ כוּ תִּ ', 

and this is sufficient for one who understands. בִין ודְַי לַמֵּ . 

And behold, there is another, second explanation for the 
word “ירוּשׁ עוֹד ישֵׁ והְִנֵּה ”,עֲדִי ניִ פֵּ לְשׁוֹן שֵׁ "עֲדִי בִּ ", 

and it is in the sense and language of eternity, נצְִחִיּוּת ולְָשׁוֹן עִניְןָ והְוּא , 

as in “ עַד עֲדֵי ” — forever and ever. :ֹעַד "עֲדֵי כְּמו ". 

And this too is in line with the above, רֶךְ עַל כֵּן גַּם והְוּא הַנַּ"ל דֶּ , 
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for the concept of eternity — עַד עֲדֵי  — is from the level of 
concealment within this Kesser, 

עִניְןַ לְפִי חִינתַ הוּא — עַד" "עֲדֵי הַנְּצִחִיּוּת שֶׁ מִבְּ  
כֶּתֶר הַהֶעְלֵם בַּ כוּ זֶה שֶׁ '. 

And like the concept: “The King is praised and glorified 
forever and ever — His great Name,” etc., 

ח "מֶלֶךְ וּכְעִניְןָ: בָּ מוֹ עַד עֲדֵי וּמְפאָֹר מְשֻׁ הַגָּדוֹל" שְׁ  
 ,'כוּ

which has no end even in praises — אֵין חוֹת גַּם הַפְסֵק לוֹ שֶׁ בְּ שַׁ תְּ בַּ , 

for the more you praise, it still has no end. ה מָה כָּל כִּי אַתָּ חַ שֶׁ בֵּ לוֹ אֵין עֲדַיןִ — יוֹתֵר מְשַׁ  
 .הַפְסֵק

And similarly, the matter of: “Everyone shall exalt You — 
Selah,” כֹּל עִניְןַ: וכְֵן לָה ירְוֹמְמוּךָ "הַ סֶּ ", 

meaning they will exalt without measure — upward without 
limit — ּיְּרוֹמְמו יעוּר אֵין עַד שֶׁ לְמַעְלָה שִׁ , 

for in every place that it says ,ועֶָד סֶלָה, נצֵַח  — there is no 
interruption. 

אָמַר: מָקוֹם כָּל כִּי לוֹ אֵין — ועֶָד" סֶלָה, "נצֵַח, שֶׁ  
כוּ הַפְסֵק ', 

Because the light of the Ein Sof has no measure upward, ֵני אוֹר מִפְּ יעוּר לוֹ אֵין — אֵין־סוֹף שֶׁ לְמַעְלָה שִׁ , 

rising infinitely, one elevation after another, etc., עִלּוּי כוּ עִלּוּי אַחַר בְּ ', 

as explained elsewhere — and this is sufficient. ֹכָּתוּב וּכְמו מָקוֹם שֶׁ בִין ודְַי אַחֵר, בְּ לַמֵּ . 

And there is also a third interpretation of the word “ירוּשׁ ישֵׁ ועְוֹד ”,עֲדִי י פֵּ לִישִׁ פֵירוּשׁ שְׁ "עֲדִי בִּ ", 

and it is specifically from the root meaning of “interruption,” שׁוֹן והְוּא סֶק מִלְּ וקְָא הַפֶּ דַּ , 

like: “until here is the Shabbos boundary,” :ֹחוּם כָּאן "עַד כְּמו ת תְּ בָּ שַׁ ", 

and “until, but not including,” etc. :כְלַל" עַד ולְֹא "עַד וכְֵן כוּ בִּ '. 
Nevertheless, it is one concept with the eternal quality 
mentioned above, 

חִינתַ עִם הוּא אֶחָד עִניְןָ מָקוֹם, וּמִכָּל הַנְּצִחִיּוּת בְּ  
 ,הַנַּ"ל

and they share the same reason. לָהֶם אֶחָד וטְַעַם . 

For this concept of interruption means that however much 
one may praise and thank, 

כָּל לוֹמַר: רָצוֹן — הַזֶּה הַהֶפְסֵק עִניְןַ כִּי מָה שֶׁ  
תּוּכַל ל שֶׁ וּלְהוֹדוֹת לְהַלֵּ , 

one still will not reach even half of His praise. ִבְחוֹ לַחֲצִי גַּם תַגִּיעַ לֹא עֲדַין שִׁ . 

And this is like the idea of interruption: “up to here and no 
further,” סֶק: כְּעִניְןַ זֶה והְַרֵי יוֹתֵר ולְֹא כָּאן "עַד הַפֶּ ", 

and this is because He has no measure upward — ּניֵ וזְֶהו אֵין מִפְּ יעוּר לוֹ שֶׁ לְמַעְלָה שִׁ , 

ascending infinitely, level after level, etc. עִלּוּי כוּ עִלּוּי אַחַר בְּ '. 
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And this is the explanation of “praised and glorified forever 
and ever” — ּירוּשׁ וזְֶהו ח פֵּ בָּ עַד עֲדֵי וּמְפאָֹר "מְשֻׁ ", 

in the aspect of eternity, and also in the aspect of limitation: ַבְחִינת בְחִינתַ וגְַם נצְִחִיּוּת, בִּ סֶק בִּ הַפֶּ , 

meaning that even if one were to reach the highest possible 
elevation, ,ּהַינְו גַּם דְּ גִּיעַ אִם שֶׁ גָּדוֹל הַיּוֹתֵר לְעִלּוּי תַּ , 

it would still be “עד – but not בכלל עד כְלַל עַד ולְֹא "עַד, — עֲדַיןִ ”, בִּ ", 

for one will never truly reach His true light. ֵני עוֹלָם מִפְּ לְּ י לְאוֹרוֹ תַגִּיעַ לֹא שֶׁ כוּ הָאֲמִתִּ '. 

If so, all of this is one concept and one reason — and this is 
sufficient. כֹּל כֵּן, ואְִם בִין ודְַי אֶחָד, וטְַעַם אֶחָד עִניְןָ הַ לַמֵּ . 

And all three of these interpretations are all one concept and 
one reason, 

ת וכְָל לוֹשֶׁ ים שְׁ ירוּשִׁ ה הַפֵּ כֹּל — הָאֵלֶּ וטְַעַם עִניְןָ הַ  
 ,אֶחָד

because it is called “the hidden of all that is hidden,” etc. הוּא ניֵ שֶׁ נִּקְרָא מִפְּ כָל "סְתִימוּ שֶׁ כוּ סְתִימִין" דְּ '. 

And this is: “You came with עֲדָיִּיךְִ עֲדִי ,” etc. :ּבוֹאִי וזְֶהו עֶדִי "ותָּ כוּ עֲדָיִּיךְִ" בְּ '. 

But why does it say “ עֲדָיִּיךְִ עֲדִי ” — both plural and singular? ( אָמַר מַה אֲבָל עֶדִי שֶּׁ ים לָשׁוֹן — עֲדָיִּיךְִ" "בְּ רַבִּ  
יחִָיד לָשׁוֹן וגְַם , 

The explanation is that there are many adornments (עֲדָיִּים), :ּהַינְו ים עֲדָיִּים ישֵׁ דְּ רַבִּ , 

but there is one עֲדִי (singular) that is the source of all 
adornments. ֵׁהוּא אֶחָד עֲדִי ויְש הָעֲדָיִּים כָּל מָקוֹר שֶׁ , 

It is called “ עֲדָיִּים עֲדִי כוּ עֲדָיִּים" "עֲדִי ונְקְִרָא ”. '. 

This is because there are many crowns, like the three 
crowns: 

יֵּשׁ לְפִי הוּא: הָעִניְןָ ה שֶׁ ג' כְּמוֹ — כְּתָרִים הַרְבֵּ  
 :כְּתָרִים

the crown of Torah, the crown of priesthood, and the crown 
of kingship. כוּ מַלְכוּת וכְֶתֶר כְּהוּנהָ, וכְֶתֶר תּוֹרָה, כֶּתֶר '. 

But the crown of a good name surpasses them all, ם כֶּתֶר אֲבָל יהֶן עַל עוֹלֶה — טוֹב שֵׁ כוּ גַּבֵּ ', 

and it is called the source of all the crowns, הַכְּתָרִים כָּל מָקוֹר נקְִרָא והְוּא , 

and the source of all the adornments mentioned above. הַנַּ"ל הָעֲדָיִּים כָּל וּמָקוֹר . 

And it is the level of “Reiusa d’Kol Reiusin” mentioned 
earlier, חִינתַ והְוּא כָל "רְעוּתָא בְּ הַנַּ"ל רְעוּעִין" דְּ , 

which is the source of all the crowns — and this is sufficient. הוּא בִין ודְַי כוּ', הַכְּתָרִים כָּל מָקוֹר שֶׁ לַמֵּ . 

And in truth, the meaning of “ עֲדָיִּים עֲדִי ” is: ,ירוּשׁ וּבֶאֱמֶת לוֹמַר רָצוֹן עֲדָיִּים" "עֲדִי פֵּ : 
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that there is no limit at all to the adornments and crowns, אֵין עִניְןָ עַל יעוּר שֶׁ וּכְתָרִים לַעֲדָיִּים כְּלָל שִׁ , 

up to the heights of all levels, with ascent after ascent, one 
above the next. 

עֲלוֹת, רוּם עַד עִלּוּי הַמַּ לְמַעְלָה זוֹ — עִלּוּי אַחַר בְּ  
 ,מִזּוֹ

And this is [through] many adornments, infinitely, :ּעֲדֵי והְַינְו ה עֲדָיוֹת בְּ יעוּר אֵין עַד הַרְבֵּ שִׁ , 

for the reason mentioned above. עַם הַנַּ"ל וּמִטַּ , 

And not that one should fix the measure by saying there is 
one source. 

יְּקַצֵּב ולְֹא ה שֶׁ דָּ חִינתַ לֵאמרֹ הַמִּ לַעֲדָיִּים מָקוֹר בְּ  
 .'כוּ

And this is a truer interpretation in the simple meaning of the 
verse — and this is sufficient. 

ירוּשׁ וזְֶהוּ י יתֵֹר פֵּ ט אֲמִתִּ פְשַׁ ודְַי הַכָּתוּב, בְּ  
בִין  .(לַמֵּ

And through all of this, we can also understand why the 
supernal Mishkan, קוֹרֵא מַה כֵּן גַּם יוּבַן זֶה וּבְכָל כָּן שֶּׁ שְׁ הָעֶלְיוֹן לַמִּ , 

the level of י״ה, is specifically called “Mishkan of the 
Testimony” — י״ה ם כוּ', דְּ שֵׁ כַּן בְּ וקְָא הָעֵדוּת" "מִשְׁ דַּ , 

because the root of this unification of י״ה, through the 
negative commandments, 

הֲרֵי שֹׁרֶשׁ שֶׁ י״ה זֶה יחִוּד  מִצְוֺת עַל־ידְֵי — דְּ  
ה  — לֹא־תַעֲשֶׂ

reaches the level of these crowns and adornments 
mentioned above, ַבְחִינתַ מַגִּיע הַנַּ"ל והְָעֲדָיִּים הַכְּתָרִים בִּ , 

as it is written: “And you came with your adornments.” ֹכָּתוּב: וּכְמו בוֹאִי שֶׁ עֶדִי "ותָּ כוּ עֲדָיִּיךְִ" בְּ '. 

Therefore, it is called “Mishkan of the Testimony,” כַּן נקְִרָא לָכֵן הָעֵדוּת "מִשְׁ ", 

and this “Testimony” incorporates all three interpretations 
mentioned above. 

רֵשׁ "עֵדוּת" ויְתְִפָּ ת כָּל הַזֶּה בַּ לֹשֶׁ ים שְׁ ירוּשִׁ הַפֵּ  
 .הַנַּ"ל

And likewise in the verse: “There the tribes went up… 
testimony for Israel…” — 

כָּתוּב: וכְֵן ם בַּ בָטִים עָלוּ "שָׁ רָאֵל" עֵדוּת כוּ' שְׁ לְישְׂ  
 ,'כוּ

the matter of this testimony is also in the manner explained 
above regarding “And you came with your adornments” — 
and this is sufficient. 

רֶךְ עַל כֵּן גַּם הוּא — זֶה "עֵדוּת" עִניְןַ הַנַּ"ל, דֶּ  
פֵירוּשׁ: בוֹאִי בְּ עֶדִי "ותָּ בִין ודְַי כוּ', עֲדָיִּיךְִ" בְּ לַמֵּ . 

“[The Mishkan] which was commanded by the word of 
Moshe,” etc. " ר ד אֲשֶׁ קַּ י עַל פֻּ ה" פִּ כוּ משֶׁ '. 

Behold, the intention here is that the Mishkan of the 
Testimony specifically was commanded by the word of 
Moshe, 

זֶה הַכַּוָּנהָ הִנֵּה כַּן — בָּ שְׁ מִּ וקְָא הָעֵדוּת שֶׁ ד דַּ קַּ פֻּ  
י עַל ה פִּ משֶׁ , 

and the phrase “on the word of” applies specifically to it, ְסְמִיך וקְָא לֵיהּ" והְַ"דַּ קָאֵי דַּ , 

and not to the earlier “פקודי” (accounts), קוּדֵי" עַל ולְֹא קְרָא "פְּ יהּ דִּ קַמֵּ , 
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for there it says “ ה פְקוּדֵי אֵלֶּ ” in the plural. הֲרֵי ם שֶׁ ים: לָשׁוֹן מַזְכִּיר שָׁ ה רַבִּ כוּ פְקוּדֵי" "אֵלֶּ '. 

But in “Mishkan Ha’edus,” where the topic is separated and 
interrupted, כַּן יל הָעֵדוּת", וּבְ"מִשְׁ הִבְדִּ הָעִניְןָ והְִפְסִיק שֶׁ , 

and it repeats to say “Mishkan of the Testimony,” יל כַּן ולְוֹמַר לְהַכְפִּ הָעֵדוּת "מִשְׁ ", 

it is upon that specifically that it says: “which was 
commanded by the word of Moshe,” etc. 

וקְָא עָלָיו הֲרֵי ר אוֹמֵר: הוּא דַּ ד "אֲשֶׁ קַּ י עַל פֻּ פִּ  
ה" כוּ משֶׁ '. 

And the explanation of the matter: it is known that the level 
of Moshe is the level of “מָה,” 

בָר: וּבֵיאוּר בְחִינתַ ידָוּעַ הִנֵּה הַדָּ ה דְּ הִיא — משֶׁ  
חִינתַ "מָ״ה בְּ ", 

as it is written: “And we are כָּתוּב: וּכְמוֹ ”.מָה מָ״ה "ונְחְַנוּ שֶׁ ". 
And it was explained above that they merited to come into 
“with your עֲדִי and your adornments,” זָּכוּ לְמַעְלָה מְבוֹאֵר והְֲרֵי "עֲדִי לָבוֹא שֶׁ עֲדָיִּיךְ בְּ ", 

that is, the level of the light of Kesser, from which is drawn 
the supernal unification of י״ה, 

הַינְוּ בְחִינתַ דְּ נּוּ הַכֶּתֶר, אוֹר בְּ מֶּ מִּ ךְ שֶׁ יחִוּדָא נמְִשָׁ  
אָה י״ה עִילָּ דְּ , 

which comes through the negative commandments — for 
the “no” precedes the “yes,” עַל־ידְֵי ה, מִצְוֺת שֶׁ או לֹא־תַעֲשֶׂ הַלָּ לְהֵן קוֹדֵם שֶׁ , 

because it is not graspable, ֵני אֵינוֹ מִפְּ ג שֶׁ כוּ מוּשָׂ ', 

and therefore it cannot be grasped through comprehension, ר אִי כֵּן ועְַל יגוֹ אֶפְשָׁ גָה לְהַשִּׂ הַשָּׂ בְּ , 

only in the level of “מָה” — which is through bittul 
(self-nullification), א בְחִינתַ רַק אֶלָּ בְחִינתַ והְוּא "מָ״ה", בְּ טּוּל בִּ הַבִּ , 

like bowing and the like. ֹחֲואָָה כְּמו תַּ וכְַיּוֹצֵא הַשְׁ . 

(As we find regarding Rabbi Akiva, ( צִינוּ כְּעִניְןַ מָּ י שֶׁ רַבִּ עֲקִיבָא בְּ , 

who would bow and prostrate during Shemoneh Esrei, ָהָיה חֲוהֶ כּוֹרֵעַ שֶׁ תַּ מוֹנהֶ וּמִשְׁ שְׁ רֵה בִּ עֶשְׂ , 

until one would see him in the corner of the room, etc., הָיהָ עַד זויִת מוֹצֵא אָדָם שֶׁ כוּ זָויִת בְּ ', 

because the light of comprehension in the level of supernal 
Kesser cannot be revealed 

ניֵ אֵין מִפְּ גָה אוֹר שֶׁ בְחִינתַ הַהַשָּׂ א עֶלְיוֹן כֶּתֶר בִּ בָּ  
גִילּוּי  ,בִּ

within intellect or the vessel of emotions — only in bittul, כֶל שֵׂ דּוֹת, כְּלִי אוֹ ודְַעַת בְּ בְחִינתַ רַק הַמִּ טּוּל בִּ הַבִּ , 

like prostration alone — and it is in the absence of vessel, 
etc. And this is sufficient.) 

חֲואָָה כְּמוֹ תַּ לְבַד, הַשְׁ ר והְוּא בִּ הֶעְדֵּ ודְַי כוּ', הַכְּלִי בְּ  
בִין  .(לַמֵּ

And this is: “which was commanded by the word of Moshe,” :ּר וזְֶהו ד "אֲשֶׁ קַּ י עַל פֻּ ה פִּ משֶׁ ", 

for he is the level of “מָה,” and it is through him specifically הוּא חִינתַ שֶׁ וקְָא ועְַל־ידְוֹ "מָ״ה", בְּ דַּ  
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that this pekidah (command, remembrance) and supernal 
unification of י״ה takes place, קִידָה נפְִקַדָה י״ה הָעֶלְיוֹן ויִחוּד פְּ דְּ , 

which is called “Mishkan Ha’edus,” for the reason explained 
above. כַּן הַנִּקְרָא עַם הָעֵדוּת", "מִשְׁ בִין ודְַי הַנַּ"ל, מִטַּ לַמֵּ . 

And behold, at the time when Israel went out of Egypt, it is 
said: ,עָה והְִנֵּה שְׁ יָּצְאוּ בִּ רָאֵל שֶׁ צְרַיםִ ישְׂ נאֱֶמַר — מִמִּ : 

“Myriad like the growth of the field have I given you,” as 
explained above, " דֶה כְּצֶמַח רְבָבָה יךְ", הַשָּׂ כַּנַּ"ל נתְַתִּ , 

and afterward: “And you increased and grew,” as above. י כָּךְ: ואְַחַר רְבִּ לִי", "ותִּ גְדְּ כַּנַּ"ל ותִּ . 

And the beginning of this growth was during the seven days 
of Pesach, ת והְָיתְָה חִלַּ לָה תְּ בְעַת — הַהִגְדָּ שִׁ סַח ימְֵי בְּ הַפֶּ , 

in that they were commanded to eat matzah, מַה וָּה בְּ צִּ מַצָּה לֶאֱכוֹל שֶּׁ , 

as it is written: “Matzos shall be eaten for seven days.” ֹכָּתוּב: וּכְמו בְעַת אֵת יאֵָכֵל "מַצּוֹת שֶׁ הַיָּמִים שִׁ ". 

The meaning is: the seven days are the seven middos — 
Chesed, Gevurah, etc., 

ירוּשׁ: בְעַת פֵּ בַע הֵן — הַיָּמִים" "שִׁ דּוֹת: שֶׁ הַמִּ  
כוּ גְּבוּרָה חֶסֶד, ', 

and they were initially in a state of “katnus hamochin” — 
smallness of intellect only. ּה והְָיו חִלָּ בְחִינתַ תְּ לְבָד הַמוֹחִין קַטְנוּת בִּ בִּ . 

And that is when love was born in them, ר והְוּא הֶם נוֹלְדָה אֲשֶׁ הָאַהֲבָה בָּ , 

but only from the intellect and contemplation alone. כֶל מִצַּד לְבָד והְַהִתְבּוֹננְוּת הַשֵּׂ בִּ . 

But for love and cleaving to be from the Essence of the 
Infinite Light, 

הְיהֶ אֲבָל תִּ בֵקוּת הָאַהֲבָה שֶׁ אוֹר מֵעֶצֶם והְַדְּ  
 ,אֵין־סוֹף

which is beyond comprehension — they were not yet able to 
reach that level. 

מַעְלָה לְּ גָה מִן שֶׁ עֲדַיןִ יכְוֹלִים הָיוּ לֹא — כוּ' הַהַשָּׂ  
זוֹ לְמַדְרֵגָה לְהַגִּיעַ . 

For that is from the level of the supernal unification of ניֵ ,י״ה זֶּהוּ מִפְּ חִינתַ שֶׁ אָה יחִוּד מִבְּ י״ה עִילָּ דְּ , 

where the Infinite Light dwells, as explained above. אוֹר ם שׁוֹרֶה אֵין־סוֹף שֶׁ כַּנַּ"ל שָׁ . 

And therefore they were commanded to eat matzah, מַצָּה לֶאֱכוֹל נצְִטַווּ ולְָכֵן , 

whose concept is drawing down the level of “עִניְןַ ”,מָה צָּה שֶׁ כַת הוּא — הַמַּ חִינתַ הַמְשָׁ "מָ״ה בְּ ", 

which is the aspect of bittul, חִינתַ והְוּא טּוּל בְּ הַבִּ , 

as is visibly evident that matzah has no rising like chametz 
and leaven. 

נִּרְאֶה כְּמוֹ אֵין לָעַיןִ שֶׁ צָּה שֶׁ מַּ אוּת בַּ כְּמוֹ הִתְנשְּׂ  
חָמֵץ אוֹר בֶּ כוּ ושְׂ '. 
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And this level of bittul in the matzah brings them to receive 
the level of Torah, 

טּוּל וּבְחִינתַ צָּה הַזֶּה הַבִּ מַּ בַּ אוֹתָם יבִָיא — שֶׁ  
ל חִינתַ לְקַבֵּ לַת בְּ הַתּוֹרָה קַבָּ , 

face to face — to come into “ עֲדָיִּים עֲדִי ניִם ”. פָניִם פָּ אִים לִהְיוֹת — בְּ "עֲדִי בָּ עֲדָיִּים בְּ ". 

Therefore the mitzvah of matzah was a preparation to 
receive the Torah, 

לַת הֲכָנהָ עִניְןַ הָיתְָה — מַצָּה מִצְותַ ולְָכֵן לְקַבָּ  
 ,הַתּוֹרָה

with all the crowns mentioned above, up to the source of all 
crowns, כָל הַכְּתָרִים כָּל מָקוֹר עַד — הַנַּ"ל הַכְּתָרִים בְּ , 

which is called “Reiusa d’Kol Reiusin” and “the Hidden of all 
Hidden,” as explained above. 

כָל "רְעוּתָא הַנִּקְרָא כָל וְ"סְתִימוּ רְעוּעִין" דְּ דְּ  
כַּנַּ"ל סְתִימִין" . 

And this is: “Matzos shall be eaten for seven days” — :ּבְעַת אֵת יאֵָכֵל "מַצּוֹת וזְֶהו הַיָּמִים שִׁ ", 

the word “yei’acheil” is causative, like “feeding” — meaning: ׁירוּש כְּמוֹ הוּא מַפְעִיל, לְשׁוֹן — "יאֵָכֵל" פֵּ  
 ,""מַאֲכִיל

that they should “feed” the seven days with matzah. :ּהַינְו יַּאֲכִילוּ דְּ בְעַת אֶת שֶׁ צָּה הַיָּמִים שִׁ מִמַּ . 

The concept is to draw the level of “מָה” that is in the matzah ָיךְ — הוּא והְָעִניְן חִינתַ לְהַמְשִׁ צָּה "מָ״ה" בְּ מַּ בַּ שֶׁ , 

into all seven middos of katnus (smallness), כָל בַע בְּ דּוֹת שֶׁ קַטְנוּת הַמִּ דְּ , 

and then they would be able to receive the supernal 
unification mentioned above 

ךְ ולְִהְיוֹת הֶם נמְִשָׁ חִינתַ בָּ טּוּל מִבְּ "מָ״ה", הַבִּ ואְָז דְּ  
ל יוּכְלוּ לְקַבֵּ  

by Knesses Yisrael — in the matter of Mishkan Ha’edus, רָאֵל כְּנסֶֶת עִניְןַ — ישְׂ כַּן בְּ הָעֵדוּת "מִשְׁ ", 

“which was commanded by the word of Moshe,” etc. " ר ד אֲשֶׁ קַּ י עַל פֻּ ה" פִּ כוּ משֶׁ '. 

And this is: “And you increased and grew through the 
matzah they ate for seven days,” 

י וזְֶהוּ: רְבִּ לִי" "ותִּ גְדְּ צָּה — ותִּ מַּ אָכְלוּ בַּ בְעַת שֶׁ שִׁ  
 ,הַיָּמִים

and afterward: “And you came with your עֲדִי and 
adornments,” etc. בוֹאִי כָּךְ: ואְַחַר עֶדִי "ותָּ בִין ודְַי כוּ', עֲדָיִּיךְ" בְּ לַמֵּ . 

And behold, in the order of prayer, we find the entire 
concept above ,סֵדֶר והְִנֵּה ה בְּ פִלָּ הַנַּ"ל הָעִניְןָ כָּל מוֹצְאִים אָנוּ הַתְּ  

explained in “ ה כָּן פְקוּדֵי אֵלֶּ שְׁ כַּן הַמִּ הָעֵדוּת מִשְׁ ,” etc. :ׁפֵירוּש ה בְּ כָּן, פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ כַּן הַמִּ כוּ הָעֵדוּת" מִשְׁ '. 

For it is known that in the first verse of the Shema — הִנֵּה סוּק ידָוּעַ דְּ פָּ בַּ קְרִיאַת הָרִאשׁוֹן שֶׁ מַע דְּ שְׁ : 

“Hear O Israel, Hashem is our God,” etc. — " מַע רָאֵל, שְׁ כוּ אֱלֹקֵינוּ" הוי׳ ישְׂ ', 

this is the level of supernal unification (Yichuda Ila'ah), חִינתַ הוּא אָה יחִוּדָא בְּ עִילָּ , 

which is the level of י״ה mentioned above, הוּא חִינתַ שֶׁ הַנַּ"ל י״ה בְּ , 
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that is called “the hidden things belong to Hashem our God,” 
etc. :רוֹת הַנִּקְרָא כוּ אֱלֹקֵינוּ" לַהוי׳ "הַנִּסְתָּ '. 

And this is the concept of the Mishkan of Testimony, כַּן עִניְןַ והְוּא הָעֵדוּת "מִשְׁ ", 

“which was commanded by the word of Moshe,” etc. " ר ד אֲשֶׁ קַּ י עַל פֻּ ה" פִּ כוּ משֶׁ '. 

And in the verse: “And you shall love with all your heart…” 
סוּק: — כָל "ואְָהַבְתָּ וּבַפָּ כוּ לְבָבְךָ" בְּ ', 

this refers to love drawn from intellect and reason, ָבְחִינתַ הוּא הָעִניְן כֶת אַהֲבָה בִּ כֶל מִן הַנִּמְשֶׁ הַשֵּׂ  
עַם כוּ והְַטַּ '. 

And this is the concept of Yichuda Tata'ah (lower 
unification), אָה יחִוּדָא עִניְןַ והְוּא תָּ תַּ , 

as it says: “These are the accounts of the Mishkan,” etc., ֹאָמַר: כְּמו ה שֶׁ כָּן" פְקוּדֵי "אֵלֶּ שְׁ כוּ הַמִּ ', 

and as explained above in the verse: “Lift up your eyes… 
and see who created these,” etc. 

עִניְןַ: וּכְנַ"ל אוּ בְּ רָא מִי וּרְאוּ עֵיניֵכֶם מָרוֹם "שְׂ בָּ  
ה" בִין ודְַי כוּ', אֵלֶּ לַמֵּ . 

However, before the Shema, the Men of the Great Assembly 
instituted the verses of praise (Pesukei D’Zimra). 

מַע קְרִיאַת קדֶֹם הִנֵּה, אַךְ נוּ — שְׁ קְּ י תִּ כְּנסֶֶת אַנשֵׁ  
סוּקֵי הַגְּדוֹלָה זִמְרָא פְּ דְּ , 

And the purpose of Pesukei D’Zimra is to enable one to 
reach 

ל והְָעִניְןָ סוּקֵי שֶׁ זִמְרָא פְּ יוּכְלוּ כְּדֵי הוּא — דְּ שֶׁ  
 לְהַגִּיעַ

the first verse of the Shema, which is the supernal 
unification, סוּק פָּ קְרִיאַת הָרִאשׁוֹן בַּ מַע דְּ הָעֶלְיוֹן לְיחִוּד — שְׁ , 

“Hashem our God,” which is called the hidden, as above. " רוֹת", הַנִּקְרָא אֱלֹקֵינוּ", הוי׳ כַּנַּ"ל "נסְִתָּ . 

And without song and praise in Pesukei D’Zimra, יר לֹא ואְִם פְסוּקֵי והְַזִּמְרָה הַשִּׁ זִמְרָא בִּ דְּ  — 

it is impossible to attain this level of unification. ר אִי כוּ הַזֶּה הַיִּחוּד לְמַדְרֵגַת לָבוֹא אֶפְשָׁ '. 

And this was the service of the Levi’im in song and music, ויִּים עֲבוֹדַת הָיתְָה וזְֶה יר — הַלְּ שִׁ כוּ וּזְמִירָה בְּ ', 

and they were the ones who carried the Mishkan, אִים הָיוּ והְֵם כָּן אֶת נוֹשְׂ שְׁ הַמִּ , 

as it is written: “And the Levi’im shall carry…” ֹכָּתוּב: וּכְמו אוּ שֶׁ כוּ הַלְויִּם" "ונְשְׂ ', 

and “they shall erect the Mishkan,” etc. ּכָּן" אֶת וְ"הֵקִימו שְׁ כוּ הַמִּ '. 

But the reason why it is through Pesukei D’Zimrah, with 
song and rejoicing specifically, 

עַם אַךְ עַל־ידְֵי אֵיךְ הַטַּ סוּקֵי שֶׁ זִמְרָה פְּ יר ,דְּ שִׁ בְּ  
וקְָא ורְִנָּה דַּ , 

that one can reach the level of this supernal unification, ּהַזֶּה הָעֶלְיוֹן הַיִּחוּד לִבְחִינתַ יגִּיעו , 
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will be understood by first explaining the matter of the song 
of the Levi’im, etc. ים יוּבַן הַקְדִּ ה בְּ חִלָּ יר עִניְןַ תְּ ויִּם שִׁ כוּ הַלְּ '. 

For it is written: “And the Chayos ran and returned, like the 
appearance of a flash.” 

הִנֵּה כְּמַרְאֵה ושָׁוֹב רָצוֹא "והְַחַיּוֹת כְּתִיב: דְּ  
זָק  ,"הַבָּ

Meaning — like a flame from lightning that rises and falls, 
again and again, constantly. 

ירוּשׁ: הָבָה כְּמוֹ פֵּ זָק מִן הַלֶּ עוֹלָה — הַבָּ ויְוֹרֶדֶת, שֶׁ  
ויְוֹרֶדֶת וחְוֹזֶרֶת ועְוֹלָה וחְוֹזֶרֶת , 

And this is continual — like the flame of a candle, which 
constantly flickers, 

תָמִידוּת, הוּא וכְָךְ הַנֵּר שַלְהֶבֶת וּכְמוֹ בְּ  
תְנעֲַנעַַת מִּ מִיד שֶׁ תָּ , 

in the mode of “reflected light” and “direct light.” ַבְחִינת ר ואְוֹר חוֹזֵר אוֹר בִּ ישָׁ . 

So too is the G-dly soul in man — which is called the lamp 
of Hashem, ְאָדָם, הָאֱלֹקִית נפֶֶשׁ גַּם כָּך בָּ נִּקְרֵאת שֶׁ ה׳ נֵר שֶׁ , 

as it is written: “The soul of man is a lamp of Hashem” — ֹכָּתוּב: וּכְמו מַת ה׳ "נֵר שֶׁ אָדָם נִשְׁ ", 

it must rise and fall constantly, in a state of ratzo and shov, 
without pause. 

הְיהֶ צָרִיךְ תִּ מִיד ויְוֹרֶדֶת עוֹלָה שֶׁ בְחִינתַ — תָּ בִּ  
לִי ,ושָׁוֹב רָצוֹא הַפְסָק בְּ . 

These are two types of spiritual excitement in love — עֲלוּת מִיניֵ ב' והְֵן אַהֲבָה הִתְפַּ בָּ שֶׁ : 

one in the mode of reflected light, like “my soul fainteth,” 
etc., 

בְחִינתַ לְתָה כְּמוֹ: — חוֹזֵר אוֹר בִּ אֵרִי "כָּ שְׁ  
כוּ וּלְבָבִי" ', 

and one in the mode of direct light, as in: “An eternal love 
have I loved you… I have drawn you with kindness.” 

ר אוֹר וּבִבְחִינתַ כָּתוּב: כְּמוֹ — ישָׁ עוֹלָם "אַהֲבַת שֶׁ  
יךְ ן אֲהַבְתִּ יךְ עַל־כֵּ כְתִּ חָסֶד מְשַׁ ", 

For “spirit brings spirit and draws spirit,” as is known. יךְ רוּחַ אֵיתֵי רוּחַ כִּי כַּיָּדוּעַ ,רוּחַ ואְַמְשִׁ . 

But both these types of movement must be in constancy, 
one after the other. 

יִּהְיוּ צָרִיךְ אֲבָל עֲלוּת מִיניֵ ב' שֶׁ זֶה — אֵלּוּ הִתְפַּ  
תְמִידוּת זֶה אַחַר בִּ , 

As it is written: “And the Chayos ran and returned,” ֹכָּתוּב: וּכְמו ושָׁוֹב רָצוֹא "והְַחַיּוֹת שֶׁ ", 

meaning after ratzo comes shov, and after shov again ratzo, 
and so forth. 

ירוּשׁ: — הַשּׁוֹב ואְַחַר שׁוֹב, — הָרָצוֹא אַחַר פֵּ  
כוּ חֲלִילָה חוֹזֵר וכְֵן רָצוֹא, '. 

And through this, the G-dly soul rises from level to level, דְרֵגָה הָאֱלֹקִית נפֶֶשׁ עוֹלָה זֶה, ועְַל־ידְֵי מִמַּ  
 ,לְמַדְרֵגָה

until the highest of levels. עֲלוֹת רוּם עַד כוּ הַמַּ '. 

And this is the concept of the song of the Levi’im over the 
offering. ּיר עִניְןַ וזְֶהו ויִּם שִׁ ן עַל הַלְּ רְבָּ הַקָּ . 
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And this is also the meaning of “and they shall carry the 
Mishkan,” etc. ּאוּ הָעִניְןָ כֵּן גַּם וזְֶהו "נשְׂ כָּן" אֶת שֶׁ שְׁ כוּ הַמִּ ', 

Because through the song, in ratzo and shov, they elevate 
and uplift the Mishkan, 

ניֵ עַל־ידְֵי מִפְּ יר שֶׁ רְצאֹ — הַשִּׁ יהִים — ושָׁוֹב בִּ מַגְבִּ  
כָּן אֶת וּמְרוֹמְמִים שְׁ הַמִּ , 

until it becomes the level of the supernal unification — the 
Mishkan Ha’edus mentioned above. 

ה עַד נַּעֲשֶׂ חִינתַ כֵּן גַּם שֶׁ חִינתַ ,עֶלְיוֹן יחִוּד בְּ בְּ  
ן כַּ הַנַּ"ל הָעֵדוּת מִשְׁ . 

And this is the idea of Pesukei D’Zimrah before the Shema 
— 

סוּקֵי עִניְןַ הוּא וכְָךְ זִמְרָה פְּ מַע קְרִיאַת קדֶֹם דְּ שְׁ  
— 

a preparation to elevate the soul ָהַנֶּפֶשׁ לְרוֹמֵם הֲכָנהָ עִניְן , 

until it is able to unite in the supernal unification תּוּכַל עַד עֶלְיוֹן יחִוּד לְייַחֵד שֶׁ , 

in the first verse of the Shema, when one says: “Hashem 
Elokeinu,” etc. 

פָסוּק קְרִיאַת הָרִאשׁוֹן בְּ מַע דְּ אֱמָרוֹ: — שְׁ "הוי׳ בֶּ  
בִין ודְַי כוּ', אֱלֹקֵינוּ" לַמֵּ . 

And this is: “There the tribes went up… to give thanks to the 
Name of Hashem.” :ּם וזְֶהו בָטִים עָלוּ "שָׁ ם לְהוֹדוֹת כוּ' שְׁ הוי׳ לְשֵׁ ", 

Meaning: to give thanks in a manner of submission from 
below to above, 

ירוּשׁ: בְחִינתַ — לְהוֹדוֹת פֵּ ה הוֹדָיהָ בִּ מַטָּ מִלְּ  
 ,לְמַעְלָה

and also from above to below. מַעְלָה וגְַם ה מִלְּ לְמַטָּ . 

For in the phrase “to give thanks to the Name of Hashem,” מַה כִּי אָמַר: בְּ ם "לְהוֹדוֹת שֶּׁ הוי׳ לְשֵׁ ", 

both interpretations are possible: from below to above, and 
from above to below — 

ים: ב' ישֵׁ רוּשִׁ ה הַפֵּ מַטָּ מַעְלָה לְמַעְלָה מִלְּ וּמִלְּ  
ה  ,לְמַטָּ

and this is the mode of direct light and returning light — 
ratzo and shov — חִינתַ והְוּא ר אוֹר בְּ ושָׁוֹב רָצוֹא — חוֹזֵר ואְוֹר ישָׁ , 

“like the appearance of the flash,” as above — זָק כְּמַרְאֵה כַּנַּ"ל הַבָּ , 

like the example of the flame of a candle that constantly 
flickers, etc. 

ל כְּמוֹ תְנעֲַנעֵַ הַנֵּר אוֹר מָשָׁ מִּ מִיד שֶׁ ודְַי כוּ', תָּ  
בִין  .לַמֵּ

And this is: “Which was commanded by the word of Moshe 
— the service of the Levi’im, by the hand of Itamar son of 
Aharon the Kohen.” 

ר וזְֶהוּ: ד "אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה עַל־פִּ ויִּם עֲבדַֹת משֶׁ הַלְּ  
ידַ ן אִיתָמָר בְּ כֹּהֵן אַהֲרןֹ בֶּ הַ ". 

(For the service of the Levi’im is to carry the Mishkan and to 
elevate it, etc., 

( הִנֵּה, ויִּם עֲבוֹדַת דְּ אֵת הִיא — הַלְּ אֶת לִשְׂ  
ן כָּ שְׁ כוּ וּלְרוֹמְמוֹ הַמִּ ', 

as it is written: “And they shall carry the Mishkan,” etc., and 
“they shall erect the Mishkan,” etc. 

כָּתוּב: וּכְמוֹ אוּ שֶׁ ן" אֶת "ונְָשְׂ כָּ שְׁ כוּ', הַמִּ  
ן" אֶת וְ"הֵקִימוּ כָּ שְׁ כוּ הַמִּ '. 
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And this is the main service of the Levi’im, as is known.) ר וזְאֹת ויִּם עֲבוֹדַת עִקַּ יָּדוּעַ הַלְּ כַּ . 

And the plain reading of the verse implies that the command 
by Moshe applies also to the service of the Levi’im, 

ט והְִנֵּה, שַׁ מָעוֹ הַכָּתוּב פְּ י — מַשְׁ עַל־פִּ ה שֶׁ משֶׁ  
ד קַּ ויִּם עֲבוֹדַת גַּם פֻּ הַלְּ , 

for the phrase: “Which was commanded by Moshe — the 
service of the Levi’im, by the hand of Itamar,” 

אָמַר: מַה כִּי ר שֶּׁ ד "אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה עַל־פִּ עֲבוֹדַת משֶׁ  
ויִּם ידַ הַלְּ אִיתָמָר בְּ " 

applies to both what precedes — the Mishkan Ha’eidus — 
and what follows — the service of the Levi’im. 

פָניָו מַה עַל קַאי לְּ ן — שֶּׁ כַּ עַל וגְַם ,הָעֵדוּת מִשְׁ  
אַחֲרָיו מַה לְּ ויִּם עֲבוֹדַת — שֶּׁ הַלְּ . 

Thus the meaning is: “These are the accountings... the 
Mishkan of Testimony, which was commanded... the 
Mishkan by the word of Moshe — the service of the Levi’im 
to carry the Mishkan,” and to both applies “which was 
commanded.” 

ה לוֹמַר: רְצוֹנוֹ וכְָךְ ן כוּ', פְקוּדֵי "אֵלֶּ כַּ הָעֵדוּת, מִשְׁ  
ר ד אֲשֶׁ קַּ ן פֻּ כָּ שְׁ י הַמִּ ה עַל־פִּ עֲבוֹדַת — משֶׁ  

ויִּם אֵת הַלְּ ן" לִשְׂ כָּ שְׁ ניֵהֶם ועְַל ,הַמִּ אוֹמֵר: שְׁ  
ר ד "אֲשֶׁ קַּ פֻּ ". 

And the phrase “by the hand of Itamar” is a third matter — 
that it was under his direction. 

אָמַר וּמַה ידַ שֶּׁ י עִניְןָ — אִיתָמָר" "בְּ לִישִׁ הוּא, שְׁ  
ידַ בְּ זֹּאת הָעֲבוֹדָה כָּל אִיתָמָר שֶׁ כוּ הַ '. 

And now, to explain the meaning of “which was commanded 
by Moshe” even regarding the Levi’im — to carry the 
Mishkan, etc. 

ר עִניְןַ וּבֵיאוּר ד "אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה" עַל־פִּ עַל גַּם משֶׁ  
ויִּם עֲבוֹדַת אֵת הַלְּ ן לִשְׂ כָּ שְׁ כוּ הַמִּ '. 

The letters of פקד are the same as דפ״ק, and it is explained 
in Kabbalistic texts 

קַד" אוֹתִיּוֹת הִנֵּה, פ״ק" אוֹתִיּוֹת הֵן — "פָּ ,"דָּ  
בוֹאָר וּכְמוֹ מְּ סִפְרֵי שֶׁ לָה בְּ בָּ הַקַּ , 

that the pulse (דופק) originates from the achorayim (external 
aspect) of Chochmah — הַדּוֹפֵק רְשׁוֹ שֶׁ חִינתַ שָׁ חָכְמָה אֲחוֹרַייִם מִבְּ דְּ , 

which is the Shem 184 (gematria of back of Abba), ם והְוּא א אַחֲרוֹן — קפ״ד שֵׁ אַבָּ כוּ דְּ ', 

as it is written: “The voice of my beloved is knocking.” ֹכָּתוּב: וּכְמו כוּ דוֹפֵק" דּוֹדִי "קוֹל שֶׁ '. 

The idea is that the dynamic of ratzo v’shov (running and 
returning), mentioned above, ָחִינתַ — הוּא והְָעִניְן בְּ הַנַּ"ל ושָׁוֹב רָצוֹא שֶׁ , 

has its root in the pulse, ּה רְשָׁ בְחִינתַ שָׁ הַדּוֹפֵק בְּ , 

for we clearly observe that the pulse involves an upward 
motion and a downward motion — 

חוּשׁ, רוֹאִים אֲנחְַנוּ כִּי יֵּשׁ בַּ דּוֹפֵק שֶׁ עֲלִיָּה עִניְןָ בַּ  
 ,ויִרִידָה

a retraction of vitality and a spreading forth of vitality — ּהַינְו קוּת דְּ לְּ טוּתוְ הַחַיּוּת הִסְתַּ שְּׁ הַחַיּוּת הִתְפַּ , 

and they come in sequence continuously — this is the pulse 
in the heart, which is the breath. 

אִים והְֵם תָמִידוּת זֶה אַחַר זֶה בָּ עִניְןַ והְוּא — בְּ  
ב הַדּוֹפֵק לֵּ בַּ הוּא ,שֶׁ ימָה שֶׁ הַנְּשִׁ . 

Also in the wrist pulse we sense this elevation and drawing 
continuously. 

דּוֹפֵק וגְַם כָה הָעֲלָאָה נרְִגָּשׁ הַיָּד בְּ הַזּוֹ והְַמְשָׁ  
תָמִידוּת  .בְּ
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So too above, the ratzo v’shov — “like the appearance of 
lightning” — in the service of the Levi’im to carry the 
Mishkan, 

חִינַת — לְמַעְלָה וכְָךְ כְּמַרְאֵה ושָׁוֹב רָצוֹא בְּ  
זָק  ,הַבָּ

its source is from the supernal pulse — the retraction and 
expansion — 

עֲבוֹדַת ויִּם בַּ אֵת הַלְּ כָּן, לִשְׂ שְׁ הּ הַמִּ רְשָׁ חִינתַ שָׁ מִבְּ  
הָעֶלְיוֹן הַדּוֹפֵק , 

and this is: “which was commanded by Moshe” — from the 
achorayim of Mah of Moshe, 

ר וזְֶהוּ: ד "אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה" עַל־פִּ חִינתַ — משֶׁ מִבְּ  
"מָ״ה" אֲחוֹרַייִם ה דְּ משֶׁ דְּ , 

which are the letters דפ״ק, the reverse of הֵן .פקד פ״ק אוֹתִיּוֹת שֶׁ קַד אוֹתִיּוֹת הֶפֶךְ ,דָּ פָּ . 

But the Mishkan Ha’eidus was commanded by Moshe from 
the pnimiyus, as above. 

ן אֲבָל כַּ ד — הָעֵדוּת מִשְׁ קַּ י פֻּ ה עַל־פִּ חִינתַ משֶׁ מִבְּ  
נִימִיּוּת וּכְנַ"ל כוּ', פְּ . 

Now, only in Chochmah is there both expansion and 
retraction, 

וקְָא ואְָמְנםָ, חָכְמָה דַּ טוּת ישֵׁ בַּ שְּׁ הִתְפַּ  
קוּתוְ לְּ הִסְתַּ , 

which is clothed in the pulse. אָה והְִיא הִתְלַבְּשׁוּת בָּ דּוֹפֵק בְּ בַּ . 

But in Binah there is only spreading, not retraction. בִינהָ אֲבָל ם אֵין — בִּ קוּת, שָׁ לְּ רַק הִסְתַּ  
טוּת שְּׁ לְבַד הִתְפַּ בִּ . 

And this is like the blood spreading through the 365 sinews, 
as it is written: “For the blood is the soul,” 

ם כְּעִניְןַ והְוּא ט הַדָּ שֵּׁ תְפַּ גִּידִים, בְּשׁס"ה הַמִּ  
נֶּאֱמַר: י שֶׁ ם "כִּ הַנֶּפֶשׁ הוּא הַדָּ ", 

which is the main vitality — הוּא ר שֶׁ הַחַיּוּת עִקַּ , 

but through Chochmah, there is pulse in the blood vessels. חִינַת עַל־ידְֵי אֲבָל ה — הַחָכְמָה בְּ גִּידֵי נעֲַשֶׂ בִּ  
ם חִינַת הַדָּ כוּ הַדּוֹפֵק בְּ '. 

And this is the level of the supernal unification of י״ה — 
through the negative commandments, where the “no” 
precedes the “yes.” 

חִינַת והְֵן י״ה עֶלְיוֹן יחִוּד בְּ וֺתמִצְ עַל־ידְֵי דְּ  
ה או ,לֹא־תַעֲשֶׂ הַלָּ כוּ לְהֵן קוֹדֵם שֶׁ '. 

And this is: “The voice of my beloved is knocking” — the 
unification of Chochmah and Binah, “the two companions,” 
etc. 

הוּא — דוֹפֵק" דּוֹדִי "קוֹל וזְֶהוּ: חָכְמָה יחִוּד שֶׁ  
רֵין וּבִינהָ, כוּ רֵעִין תְּ '. 

And this is: “Which was commanded by Moshe” — also the 
service of the Levi’im in ratzo and shov below, etc. 

ר וזְֶהוּ: ד "אֲשֶׁ קַּ י פֻּ ה" עַל־פִּ עֲבוֹדַת גַּם — משֶׁ  
ויִּם רָצוֹא הַלְּ ה ושָׁוֹב בְּ בִין ודְַי כוּ', לְמַטָּ לַמֵּ . 

And regarding that which it says, "through the hand of 
Itamar, son of Aharon," etc.— כּוּ׳ אַהֲרןֹ בֶּן אִיתָמָר בְּידַ שֶּׁאָמַר וּמַה  — 

the matter is that a person should not remain only in this 
state of "ratzo v’shov" (yearning and return), 

זוֹ בִּבְחִינתַ רַק הָאָדָם ישִָּׁאֵר שֶׁלֹּא הוּא הָעִניְןָ  
בִּלְבַד ושָׁוֹב דְּרָצוֹא , 

for this is not the ultimate intention. הַכַּוָּנהָ תַּכְלִית זֶה אֵין כִּי , 
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Rather, it is necessary that one draw this into a vessel (kli), כְּלִי בִּבְחִינתַ זֶה שֶׁיּמְַשִׁיךְ צָרִיךְ אֶלָּא , 

so that this state of bittul (self-nullification) in the mode of 
ratzo v’shov should dwell within it. 

רָצוֹא בִּבְחִינתַ הַזֶּה הַבִּטּוּל בִּבְחִינתַ בּוֹ שֶׁיּשְִׁכּוֹן  
 .ושָׁוֹב

(Just like the appearance of a flash, where there is a vessel 
for the light that ascends and descends within it— 

( ויְוֹרֵד שֶׁעוֹלֶה לָאוֹר כְּלִי שֶׁיּשֵׁ הַבָּזָק מַרְאֵה כְּמוֹ  
 ,בּוֹ

so too, there must be a vessel for the "direct light" and 
"reflected light" in the divine soul.) 

חוֹזֵר ואְוֹר ישָָׁר לָאוֹר כְּלִי בְּחִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ כָּךְ  
הָאֱלֹקִית שֶׁבַּנּפֶֶשׁ .) 

And this is the meaning of what is written, "A candle of 
Hashem is the soul of man"— ּאָדָם נשְִׁמַת ה׳ נרֵ שֶּׁכָּתוּב מַה והְַינְו  — 

just as the candle is a vessel for the light that flickers within 
it, ֹבּוֹ הַמִּתְנוֹעֵעַ לָאוֹר כְּלִי בְּחִינתַ הוּא שֶׁהַנּרֵ כְּמו , 

so too, a person must be a vessel for the soul within him. ְשֶׁבּוֹ לַנּשְָׁמָה כְּלִי לִהְיוֹת צָרִיךְ הָאָדָם כָּך . 

And the reason it is called neshamah (soul) is due to the 
aspect of neshimah (breath), הַנּשְִׁימָה בְּחִינתַ מִפְּניֵ הוּא נשְָׁמָה שֶּׁנּקְִרֵאת וּמַה , 

which is like the aspect of the pulse, in the mode of ratzo 
v’shov. ושָׁוֹב רָצוֹא בִּבְחִינתַ הַדּפֶֹק בְּחִינתַ כְּמוֹ שֶׁהוּא . 

And the main place of this is in chochmah (wisdom), which 
is called "neshamah," נשְָׁמָה שֶׁנּקְִרֵאת בְּחָכְמָה הוּא זֶה ועְִקָּר , 

as is known in the explanation of Naran 
(Nefesh–Ruach–Neshamah), ַנרַַ״ן בְּפֵירוּשׁ כַּיּדָוּע , 

that ruach is in the middos (emotions), and neshamah is in 
chochmah, etc. ַכוּ׳ בַּחָכְמָה והְַנּשְָׁמָה בַּמִּדּוֹת, שֶׁהָרוּח . 

Now, the vessel for the light of ratzo v’shov is specifically the 
speech in words of Torah. 

הַדִּיבּוּר הוּא ושָׁוֹב דְּרָצוֹא לָאוֹר הַכְּלִי בְּחִינתַ והְִנּהֵ  
דַּוקְָא תּוֹרָה בִּדְבַר , 

As it says in the portion of Krias Shema, after "And you shall 
love…"—ratzo v’shov, as explained above— 

ואְָהַבְתָּ אַחַר שְׁמַע קְרִיאַת בְּפָרָשַׁת שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
כַּנּ״ַל ושָׁוֹב בִּרְצוֹא  — 

"[And] you shall speak of them when you sit in your 
house…" etc. ָּכוּ׳ בְּבֵיתֶךָ בְּשִׁבְתְּךָ בָּם ודְִבַּרְת . 

Meaning, "you shall speak of them"—draw this ratzo v’shov 
into a vessel, 

הַזֶּה ושָׁוֹב רָצוֹא שֶׁתַּמְשִׁיךְ — ודְִבַּרְתָּ פֵּירוּשׁ,  
כְּלִי בִּבְחִינתַ , 

and this is in the letters of Torah. הַתּוֹרָה בְּאוֹתִיּוֹת והְוּא . 

And specifically when there is in this speech an aspect of 
bittul (self-nullification)— בִּטּוּל בְּחִינתַ זֶה בְּדִיבּוּר כְּשֶׁיּשֵׁ ודְַוקְָא  — 
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as explained elsewhere on the verse "And I will place My 
words in your mouth," 

ושְַׂמְתִּי פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם הַמְבוֹאָר דֶּרֶךְ ועְַל  
בְּפִיךָ דְבָרַי  — 

that he is only a vessel to speak the word of Hashem, this is 
the halachah, ֹהֲלָכָה זוֹ ה׳ דְּבַר לְדַבֵּר כְּלִי רַק שֶׁאֵינו , 

which he says with his mouth, and then the speech is a 
vessel for ratzo v’shov. 

לְרָצוֹא כְּלִי בְּחִינתַ הַדִּיבּוּר ואְָז בְּפִיו, שֶׁאוֹמֵר  
 .ושָׁוֹב

And this suffices for the understanding. לְהֵיטֵב ודְוֹ״ק . 

And regarding that which it says, "through the hand of 
Itamar, son of Aharon," etc.— כּוּ׳ אַהֲרןֹ בֶּן אִיתָמָר בְּידַ שֶּׁאָמַר וּמַה  — 

the matter is that a person should not remain only in this 
state of "ratzo v’shov" (yearning and return), 

זוֹ בִּבְחִינתַ רַק הָאָדָם ישִָּׁאֵר שֶׁלֹּא הוּא הָעִניְןָ  
בִּלְבַד ושָׁוֹב דְּרָצוֹא , 

for this is not the ultimate intention. הַכַּוָּנהָ תַּכְלִית זֶה אֵין כִּי , 

Rather, it is necessary that one draw this into a vessel (kli), כְּלִי בִּבְחִינתַ זֶה שֶׁיּמְַשִׁיךְ צָרִיךְ אֶלָּא , 

so that this state of bittul (self-nullification) in the mode of 
ratzo v’shov should dwell within it. 

רָצוֹא בִּבְחִינתַ הַזֶּה הַבִּטּוּל בִּבְחִינתַ בּוֹ שֶׁיּשְִׁכּוֹן  
 .ושָׁוֹב

(Just like the appearance of a flash, where there is a vessel 
for the light that ascends and descends within it— 

( ויְוֹרֵד שֶׁעוֹלֶה לָאוֹר כְּלִי שֶׁיּשֵׁ הַבָּזָק מַרְאֵה כְּמוֹ  
 ,בּוֹ

so too, there must be a vessel for the "direct light" and 
"reflected light" in the divine soul.) 

חוֹזֵר ואְוֹר ישָָׁר לָאוֹר כְּלִי בְּחִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ כָּךְ  
הָאֱלֹקִית שֶׁבַּנּפֶֶשׁ .) 

And this is the meaning of what is written, "A candle of 
Hashem is the soul of man"— ּאָדָם נשְִׁמַת ה׳ נרֵ שֶּׁכָּתוּב מַה והְַינְו  — 

just as the candle is a vessel for the light that flickers within 
it, ֹבּוֹ הַמִּתְנוֹעֵעַ לָאוֹר כְּלִי בְּחִינתַ הוּא שֶׁהַנּרֵ כְּמו , 

so too, a person must be a vessel for the soul within him. ְשֶׁבּוֹ לַנּשְָׁמָה כְּלִי לִהְיוֹת צָרִיךְ הָאָדָם כָּך . 

And the reason it is called neshamah (soul) is due to the 
aspect of neshimah (breath), הַנּשְִׁימָה בְּחִינתַ מִפְּניֵ הוּא נשְָׁמָה שֶּׁנּקְִרֵאת וּמַה , 

which is like the aspect of the pulse, in the mode of ratzo 
v’shov. ושָׁוֹב רָצוֹא בִּבְחִינתַ הַדּפֶֹק בְּחִינתַ כְּמוֹ שֶׁהוּא . 

And the main place of this is in chochmah (wisdom), which 
is called "neshamah," נשְָׁמָה שֶׁנּקְִרֵאת בְּחָכְמָה הוּא זֶה ועְִקָּר , 

as is known in the explanation of Naran 
(Nefesh–Ruach–Neshamah), ַנרַַ״ן בְּפֵירוּשׁ כַּיּדָוּע , 
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that ruach is in the middos (emotions), and neshamah is in 
chochmah, etc. ַכוּ׳ בַּחָכְמָה והְַנּשְָׁמָה בַּמִּדּוֹת, שֶׁהָרוּח . 

Now, the vessel for the light of ratzo v’shov is specifically the 
speech in words of Torah. 

הַדִּיבּוּר הוּא ושָׁוֹב דְּרָצוֹא לָאוֹר הַכְּלִי בְּחִינתַ והְִנּהֵ  
דַּוקְָא תּוֹרָה בִּדְבַר , 

As it says in the portion of Krias Shema, after "And you shall 
love…"—ratzo v’shov, as explained above— 

ואְָהַבְתָּ אַחַר שְׁמַע קְרִיאַת בְּפָרָשַׁת שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
כַּנּ״ַל ושָׁוֹב בִּרְצוֹא  — 

"[And] you shall speak of them when you sit in your 
house…" etc. ָּכוּ׳ בְּבֵיתֶךָ בְּשִׁבְתְּךָ בָּם ודְִבַּרְת . 

Meaning, "you shall speak of them"—draw this ratzo v’shov 
into a vessel, 

הַזֶּה ושָׁוֹב רָצוֹא שֶׁתַּמְשִׁיךְ — ודְִבַּרְתָּ פֵּירוּשׁ,  
כְּלִי בִּבְחִינתַ , 

and this is in the letters of Torah. הַתּוֹרָה בְּאוֹתִיּוֹת והְוּא . 

And specifically when there is in this speech an aspect of 
bittul (self-nullification)— בִּטּוּל בְּחִינתַ זֶה בְּדִיבּוּר כְּשֶׁיּשֵׁ ודְַוקְָא  — 

as explained elsewhere on the verse "And I will place My 
words in your mouth," 

ושְַׂמְתִּי פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם הַמְבוֹאָר דֶּרֶךְ ועְַל  
בְּפִיךָ דְבָרַי  — 

that he is only a vessel to speak the word of Hashem, this is 
the halachah, ֹהֲלָכָה זוֹ ה׳ דְּבַר לְדַבֵּר כְּלִי רַק שֶׁאֵינו , 

which he says with his mouth, and then the speech is a 
vessel for ratzo v’shov. 

לְרָצוֹא כְּלִי בְּחִינתַ הַדִּיבּוּר ואְָז בְּפִיו, שֶׁאוֹמֵר  
 .ושָׁוֹב

And this suffices for the understanding. לְהֵיטֵב ודְוֹ״ק . 
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